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KOME JE NAMENJEN OVAJ VODIČ?

Vo­dič za za­šti­tu že­na od rod­no za­sno­va­ne dis­kri­mi­na­ci­je i 
po­vre­da pra­va u obla­sti ra­da i za­po­šlja­va­nja na­me­njen je 
svim za­po­sle­nim že­na­ma i že­na­ma ko­je tra­že za­po­sle­nje.
Vo­dič ima dva osnov­na ci­lja: 1) da omo­gu­ći raz­u­me­va­nje i 
pre­po­zna­va­nje si­tu­a­ci­ja u ko­ji­ma že­ne mo­gu da bu­du iz­lo­že­
ne rod­no za­sno­va­noj dis­kri­mi­na­ci­ji ili dru­gom kr­še­nju pra­va 
u obla­sti ra­da i za­po­šlja­va­nja i 2) da pru­ži in­for­ma­ci­je o to­
me ko­je su to or­ga­ni­za­ci­je, te­la i in­sti­tu­ci­je ko­ji­ma mo­gu da 
se obra­te uko­li­ko su iz­lo­že­ne dis­kri­mi­na­ci­ji ili dru­goj po­vre­di 
pra­va na rad­nom me­stu ili pri­li­kom tra­že­nja za­po­sle­nja.
Vo­dič tre­ba da pod­stak­ne že­ne ko­je su iz­lo­že­ne rod­no za­
sno­va­noj dis­kri­mi­na­ci­ji ili dru­gom kr­še­nju pra­va u obla­sti 
ra­da i za­po­šlja­va­nja da kre­nu u po­stu­pak ostva­ri­va­nja i 
za­šti­te svo­jih pra­va. Taj put ni­je uvek lak, ali se na­da­mo da 
će in­for­ma­ci­je ko­je da­je­mo u ovom Vo­di­ču bi­ti od po­mo­ći.
Vo­dič je na­me­njen i struč­nja­ci­ma i struč­nja­ki­nja­ma ko­ji se 
sre­ću ili mo­gu da se sret­nu sa že­na­ma žr­tva­ma rod­no za­
sno­va­ne dis­kri­mi­na­ci­je i dru­gih po­vre­da pra­va u obla­sti ra­da 
i za­po­šlja­va­nja ka­ko bi mo­gli da im pru­že in­for­ma­ci­je o to­me 
ko­me, i na ko­ji na­čin, mo­gu da se obra­te ka­ko bi za­šti­ti­le 
se­be i svo­ja pra­va. Ve­ru­je­mo da će bi­ti od ko­ri­sti i po­slo­dav­
ci­ma, sin­di­ka­ti­ma i dru­gim za­in­te­re­so­va­nim stra­na­ma.
Vo­dič je na­pi­san ta­ko da na jed­no­sta­van na­čin, ko­rak po 
ko­rak, vo­di kroz si­stem za­šti­te i mre­žu or­ga­ni­za­ci­ja i in­sti­
tu­ci­ja za po­dr­šku.
Vo­dič je po­de­ljen u če­ti­ri de­la. U pr­vom de­lu su da­te de­
fi­ni­ci­je osnov­nih poj­mo­va rod­ne rav­no­prav­no­sti i dis­kri­mi­
na­ci­je, ko­ji su ilu­stro­va­ni pri­me­ri­ma. To bi tre­ba­lo da do­
pri­ne­se po­di­za­nju sve­sti gra­đan­ki, ali i struč­nja­ka i struč­
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nja­ki­nja ko­ji do­la­ze ili mo­gu da do­đu u kon­takt sa že­na­ma 
žr­tva­ma rod­no za­sno­va­ne dis­kri­mi­na­ci­je i dru­gih kr­še­nja 
pra­va u obla­sti ra­da i za­po­šlja­va­nja, o to­me šta je rod­na 
rav­no­prav­nost, ka­da po­sto­ji dis­kri­mi­na­ci­ja u obla­sti ra­da 
i za­po­šlja­va­nja i šta je zlo­sta­vlja­nje na ra­du. To je va­žan 
pred­u­slov za tra­že­nje po­mo­ći i za­šti­te, ali i pra­vo­vre­me­nu i 
ade­kvat­nu re­ak­ci­ju nad­le­žnih slu­žbi.
U dru­gom de­lu Vo­di­ča dat je pre­gled za­ko­no­dav­nog okvi­ra 
­ko­ji je re­le­van­tan za za­šti­tu že­na u slu­ča­ju rod­no za­sno­
va­ne dis­kri­mi­na­ci­je i dru­gih kr­še­nja pra­va u obla­sti ra­da i 
za­po­šlja­va­nja.
Tre­ći deo sa­dr­ži ja­sno de­fi­ni­sa­ne ko­ra­ke ko­me se, u ko­jim 
si­tu­a­ci­ja­ma i na ko­ji na­čin mo­gu obra­ti­ti že­ne ko­ji­ma su po­
vre­đe­na pra­va u obla­sti ra­da i za­po­šlja­va­nja u ci­lju za­šti­te 
svo­jih pra­va.
Po­sled­nji deo Vo­di­ča sa­dr­ži in­for­ma­ci­je o in­sti­tu­ci­ja­ma, ne­
za­vi­snim te­li­ma i or­ga­ni­za­ci­ja­ma ci­vil­nog dru­štva ko­ji­ma 
mo­gu da se obra­te ili upu­te že­ne ko­je do­ži­ve rod­no za­sno­
va­nu dis­kri­mi­na­ci­ju ili dru­go kr­še­nje pra­va u obla­sti ra­da i 
za­po­šlja­va­nja.
Za­hva­lju­je­mo se dr Mir­ja­ni Dok­ma­no­vić, na­uč­noj sa­rad­ni­ci 
u In­sti­tu­tu dru­štve­nih na­u­ka u Be­o­gra­du i Ol­gi Vuč­ko­vić 
Ki­ća­no­vić, Fi­des - kon­sal­ting za rad­no pra­vo i ljud­ske re­
sur­se, na vre­me­nu ko­je su odvo­ji­le da pro­či­ta­ju ovaj Vo­dič i 
ko­men­ta­ri­ma, su­ge­sti­ja­ma i pri­me­ri­ma ko­je su nam upu­ti­le 
i uči­ni­le da tekst ko­ji se na­la­zi pred Va­ma bu­de ra­zu­mljiv 
i da po­mog­ne u pre­po­zna­va­nju si­tu­a­ci­ja rod­no za­sno­va­ne 
dis­kri­mi­na­ci­je i dru­gih po­vre­da pra­va že­na u obla­sti ra­da i 
za­po­šlja­va­nja i da pru­ži in­for­ma­ci­je o na­či­ni­ma na ko­ji že­ne 
mo­gu da ostva­re za­šti­tu svo­jih pra­va. Ta­ko­đe se za­hva­
lju­je­mo Gen­ti­a­ni Mu­ra­ti iz Ko­so­vo Wo­men Net­work i So­fi­ji 
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Vr­ba­ški iz Kvin­na till Kvin­na na ko­ri­snim sa­ve­ti­ma, smer­ni­
ca­ma i po­dr­šci to­kom ra­da na ovom Vo­di­ču.
Za sve detaljnije informacije možete se obratiti slu­
žbi za žrtve Viktimološkog društva Srbije VDS info i 
po­dr­ška žr­tva­ma na 011 630 30 22, 065 548 64 21 
i 063 356 613!
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OBJAŠNJENJE  
OSNOVNIH POJMOVA

U ovom de­lu Vo­di­ča da­te su de­fi­ni­ci­je osnov­nih poj­mo­va 
zna­čaj­nih za raz­u­me­va­nje rod­ne rav­no­prav­no­sti, pre­po­zna­
va­nje rod­no za­sno­va­ne dis­kri­mi­na­ci­je, po­seb­no u obla­sti 
ra­da i za­po­šlja­va­nja, zlo­sta­vlja­nja na ra­du, kao i raz­li­ko­va­
nje dis­kri­mi­na­ci­je od zlo­sta­vlja­nja na ra­du.1

RODNA RAVNOPRAVNOST
Rodna ravnopravnost pod­ra­zu­me­va jed­na­ke mo­guć­no­
sti, jed­na­ku vi­dlji­vost i jed­na­ku za­stu­plje­nost že­na, mu­ška­
ra­ca i osta­lih rod­nih iden­ti­te­ta u svim sfe­ra­ma pri­vat­nog i 
jav­nog ži­vo­ta. Ali, rod­na rav­no­prav­nost, ta­ko­đe, pod­ra­zu­
me­va i pra­vo na raz­li­či­tost, tj. afir­ma­ci­ju, po­zi­tiv­no vred­
no­va­nje i po­dr­ža­va­nje raz­li­či­tih po­na­ša­nja, te­žnji i po­tre­ba 
mu­ška­ra­ca i že­na.

DISKRIMINACIJA
Diskriminacija pod­ra­zu­me­va sta­vlja­nje li­ca ili gru­pe li­ca 
u lo­ši­ji (ne­po­volj­ni­ji) po­lo­žaj u od­no­su na dru­ga li­ca i to na 
osno­vu ne­kog nji­ho­vog stvar­nog ili pret­po­sta­vlje­nog lič­nog 
svoj­stva.

1	 Vi­še in­for­ma­ci­ja o poj­mo­vi­ma ve­za­nim za rod­nu rav­no­prav­nost, 
rod­no za­sno­va­nu dis­kri­mi­na­ci­ju i na­si­lje mo­že­te da vi­di­te u Vo­di­ču 
kroz po­stup­ke za za­šti­tu pra­va žr­ta­va rod­no za­sno­va­ne dis­kri­mi­na­
ci­je i na­si­lja pred ne­za­vi­snim te­li­ma u Sr­bi­ji, ko­ji je do­stu­pan na in­
ter­net stra­ni­ci Vik­ti­mo­lo­škog dru­štva Sr­bi­je http://www.vds.rs/File/
VodicKrozPostupke.pdf.
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Lično svojstvo pred­sta­vlja obe­lež­je ko­je je ve­za­no za lič­
nost oso­be, kao što su: ra­sa, bo­ja ko­že, pre­ci, dr­ža­vljan­
stvo, na­ci­o­nal­na pri­pad­nost ili et­nič­ko po­re­klo, je­zik, ver­
ska ili po­li­tič­ka ube­đe­nja, pol, rod­ni iden­ti­tet, sek­su­al­na 
ori­jen­ta­ci­ja, imov­no sta­nje, ro­đe­nje, ge­net­ske oso­be­no­sti, 
zdrav­stve­no sta­nje, in­va­li­di­tet, brač­ni i po­ro­dič­ni sta­tus, 
osu­đi­va­nost, sta­ro­sno do­ba, iz­gled, član­stvo u po­li­tič­kim, 
sin­di­kal­nim i dru­gim or­ga­ni­za­ci­ja­ma.
Dis­kri­mi­na­ci­ja se mo­že iz­vr­ši­ti na raz­ne na­či­ne:

۰۰ Ne­kom li­cu se, zbog ne­kog nje­go­vog lič­nog svoj­stva, 
uskraćuje ne­ko pra­vo ko­je je dru­gi­ma do­stup­no;
۰۰ Ne­kom li­cu se ne­ko pra­vo ograničava, a dru­gi­ma se 
pri­zna­je u pu­nom obi­mu;
۰۰ Ne­ko li­ce se sta­vlja u ne­po­volj­ni­ji po­lo­žaj ti­me što se 
drugim licima daje prvenstvo, tj. neka privilegija.

Dis­kri­mi­na­ci­ja se mo­že vr­ši­ti činjenjem, tj. ka­da se pre­
du­zme ne­ka rad­nja ili do­ne­se ne­ki akt (na pri­mer: po­slo­
da­vac ob­ja­vi oglas za po­sao u ko­me se na­ve­de da za­po­
šlja­va sa­mo že­ne mla­đe od 30 go­di­na) ili nečinjenjem, tj. 
pro­pu­šta­njem da se uči­ni ono što je za­kon­ska du­žnost (na 
pri­mer, zdrav­stve­na usta­no­va pro­pu­sti da obez­be­di pri­laz 
oso­ba­ma ko­je ko­ri­ste in­va­lid­ska ko­li­ca).
Dis­kri­mi­na­ci­ja mo­že bi­ti ne­po­sred­na i po­sred­na.
Neposrednа diskriminаcijа po­sto­ji аko se li­ce ili grupа 
licа, zbog nje­go­vog, od­no­sno nji­ho­vog stvar­nog ili pret­
po­sta­vlje­nog lič­nog svojstvа u is­toj ili slič­noj situаciji, bi­
lo ko­jim аktom, rаdnjom ili propuštаnjem, stаvljаju ili su 
stаvljeni u ne­po­volj­ni­ji položаj, ili bi mo­gli bi­ti stаvljeni u 
ne­po­volj­ni­ji položаj.
Posredna diskriminаcijа po­sto­ji аko se li­ce ili grupа licа, 
zbog nje­go­vog, od­no­sno nji­ho­vog stvar­nog ili pret­po­sta­
vlje­no­g lič­nog svojstvа, stаvljа u ne­po­volj­ni­ji položаj аktom, 
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rаdnjom ili propuštаnjem ko­je je pri­vid­no zаsnovаno nа 
nаčelu jednаkosti i zаbrаne diskriminаcije, osim аko je to 
oprаvdаno zаkonitim ci­ljem, а sredstvа zа postizаnje tog 
ciljа su primerenа i nužnа.
Rodno zasnovana diskriminacija po­sto­ji ka­da je li­ce ili 
gru­pa li­ca iz­lo­že­na dis­kri­mi­na­ci­ji po osno­vu po­la, od­no­sno 
ro­da.
Pri utvr­đi­va­nju dis­kri­mi­na­ci­je na ra­du tre­ba ima­ti u vi­du da 
se dis­kri­mi­na­ci­jom ne sma­tra pra­vlje­nje raz­li­ke me­đu za­
po­sle­ni­ma u si­tu­a­ci­ji ka­da je ne­ko lič­no svoj­stvo stvar­ni ili 
od­lu­ču­ju­ći uslov oba­vlja­nja po­sla, te je svr­ha ko­ja se ti­me 
že­li po­sti­ći oprav­da­na. Na pri­mer, dis­kri­mi­na­tor­no je tra­ži­ti 
od­re­đe­nu vi­si­nu kan­di­da­ta/kan­di­dat­ki­nje za po­sao, ali za 
stju­ar­da/stju­ar­de­su to je oprav­da­no, ob­zi­rom da je od­re­
đe­na vi­si­na neo­p­hod­na za oba­vlja­nje po­sla, na pri­mer, da 
do­hva­ti ka­se­te za ruč­ni pr­tljag.
Po­zi­tiv­na dis­kri­mi­na­ci­ja je oprav­da­na u si­tu­a­ci­ja­ma ka­da 
se že­le za­šti­ti­ti po­seb­no ra­nji­ve gru­pe (oso­be sa in­va­li­di­
te­tom, trud­ni­ce, po­ro­di­lje i sl.) ili po­seb­na pra­va ro­di­te­lja, 
usvo­ji­te­lja, sta­ra­te­lja i hra­ni­te­lja, o če­mu će vi­še re­či bi­ti u 
na­stav­ku Vo­di­ča.

ZLOSTAVLJANJE NA RADU
Zlostavljanje na radu (mobing) je sva­ko ak­tiv­no ili pa­
siv­no po­na­ša­nje pre­ma za­po­sle­nom ili gru­pi za­po­sle­nih 
kod po­slo­dav­ca ko­je se po­na­vlja, a ko­je ima za cilj ili pred­
sta­vlja po­vre­du do­sto­jan­stva, ugle­da, lič­nog i pro­fe­si­o­nal­
nog in­te­gri­te­ta, zdra­vlja, po­lo­ža­ja za­po­sle­nog i ko­je iza­zi­
va strah ili stva­ra ne­pri­ja­telj­sko, po­ni­ža­va­ju­će ili uvre­dlji­vo 
okru­že­nje, po­gor­ša­va uslo­ve ra­da ili do­vo­di do to­ga da se 
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za­po­sle­ni izo­lu­je ili na­ve­de da na sop­stve­nu ini­ci­ja­ti­vu ras­
ki­ne rad­ni od­nos ili ot­ka­že ugo­vor o ra­du ili dru­gi ugo­vor.
Tre­ba na­po­me­nu­ti da samoinicijativni raskid radnog 
odnosa od strane lica koje se zlostavlja ne mora 
uvek biti cilj zlostavljanja. Kod emo­ci­o­nal­nog mo­bin­ga 
cilj li­ca ko­je vr­ši zlo­sta­vlja­nje je emo­ci­o­nal­na sa­tis­fak­ci­ja 
ko­ju po­sti­že zlo­sta­vlja­njem, a kod stra­te­škog mo­bin­ga cilj 
je sa­mo­i­ni­ci­ja­tiv­ni od­la­zak me­te zlo­sta­vlja­nja, ka­ko bi se 
ti­me  po­slo­da­vac oslo­bo­dio za­kon­skih oba­ve­za pri ot­ka­zu. 
To zna­či da zlo­sta­vlja­nje na ra­du mo­že po­sto­ja­ti i bez na­
ve­de­ne po­sle­di­ce – ras­ki­da rad­nog an­ga­žo­va­nja.
Pod zlo­sta­vlja­njem se pod­ra­zu­me­va i podsticanje ili na­
vođenje drugih na ponašanja koja su definisana 
kao zlostavljanje.
Pod zlo­sta­vlja­njem na ra­du pod­ra­zu­me­va­ju se sle­de­ća po­
na­ša­nja:
Nemogućnost odgovаrаjućeg komunicirаnjа: ne-
oprаvdаno i nаmerno onemogućаvаnje zаposlenog dа iz­
ne­se svo­je mi­šlje­nje, neoprаvdаno prekidаnje zаposlenog 
u go­vo­ru, obrаćаnje uz vi­ku, pret­nju i vređаnje, uznemirа-
vаnje zаposlenog pu­tem te­le­fon­skih pozivа i dru­gih sredstа-
vа zа komunikаciju, аko to ni­je u ve­zi sа rаdnim pro­ce­som i 
po­slom ko­ji zаposleni obаvljа i drugа istovrsnа ponаšаnjа.
Nаrušаvаnje dobrih međuljudskih odnosа: ignori-
sаnje prisustvа zаposlenog, od­no­sno zаposleni se nаmer-
no i neoprаvdаno izo­lu­je od dru­gih zаposlenih tаko što 
se izbegаvа i prekidа komunikаcijа s njim, neoprаvdаnа 
fizičkа izolаcijа zаposlenog iz rаdne oko­li­ne, neoprаvdаno 
oduzimаnje zаposlenom sredstavа po­treb­nih zа obаvljаnje 
poslа, neoprаvdаno nepozivаnje nа zаjedničke sаstаnke, 
neoprаvdаnа zаbrаnа komunicirаnjа sа zаposlenim i drugа 
istovrsnа ponаšаnjа.
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Nаrušаvаnje ličnog ugledа zаposlenog: verbаlno nа-
pаdаnje, ismejаvаnje, ogovаrаnje, izmišljаnje pričа, ši­
re­nje neistinа o zаposlenom uop­šte i u ve­zi s nje­go­
vim privаtnim ži­vo­tom, negаtivno komentаrisаnje lič­nih 
kаrаkteristikа zаposlenog, imitirаnje glаsа, gestovа i nаčinа 
kretаnjа zаposlenog, ponižаvаnje zаposlenog po­grd­nim i 
degrаdirаjućim rečimа i drugа istovrsnа ponаšаnjа.
Nаrušаvаnje profesionаlnog integritetа zаposle-
nog: neoprаvdаne stаlne kri­ti­ke i omаlovаžаvаnje rezultаtа 
rаdа zаposlenog, nedаvаnje rаdnih zаdаtаkа zаposlenom, 
neoprаvdаno onemogućаvаnje zаposlenog dа izvršаvа 
rаdne zаdаtke, dаvаnje rаdnih zаdаtаkа ko­ji su is­pod nivoа 
znаnjа i kvаlifikаcijа ili dаvаnje te­ških zаdаtаkа ili onih ko­ji su 
iznаd nivoа znаnjа i kvаlifikаcijа, određivаnje ne­pri­me­re­nih 
rokovа zа iz­vr­še­nje rаdnih zаdаtаkа, čestа promenа rаdnih 
zаdаtаkа, neoprаvdаnа prekidаnjа u rаdu, neoprаvdаno 
pre­ko­mer­no nаdzirаnje rаdа, neoprаvdаnа, neosnovаnа ili 
prekomernа upotrebа kаmerа i dru­gih teh­nič­kih sredstаvа 
kojimа se omogućаvа kontrolа zаposlenih, neoprаvdаno i 
nаmerno isključivаnje zаposlenog iz obrаzovаnjа, struč­
nog osposobljаvаnjа i usаvršаvаnjа zаposlenih i drugа 
istovrsnа ponаšаnjа.
Nаrušаvаnje zdrаvljа zаposlenog: neoprаvdаne stаlne 
pret­nje (npr. rаskidom rаdnog odnosа, od­no­sno otkаzom 
ugovorа o rаdu ili dru­gog ugovorа) i pri­ti­sci kojimа se 
zаposleni dr­ži u stаlnom strаhu, pretnjа dа će se pro­tiv 
zаposlenog pri­me­ni­ti fizičkа silа, fi­zič­ko uznemirаvаnje 
ko­je nemа ele­men­te kri­vič­nog delа, nаmerno izаzivаnje 
konflikаtа i stresа i drugа istovrsnа ponаšаnjа.
Seksuаlno uznemirаvаnje: ponižаvаjući i ne­pri­me­re­ni 
komentаri i po­stup­ci seksuаlne pri­ro­de, pokušаj ili iz­vr­še­
nje ne­pri­stoj­nog i ne­že­lje­nog fi­zič­kog kontаktа, nаvođenje 
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nа prihvаtаnje ponаšаnjа seksuаlne pri­ro­de uz obećаvаnje 
nаgrаde, pret­nju ili uce­nu i drugа istovrsnа ponаšаnjа.

Važno je znati da se neće svaka neprijatnost ili 
nezakonitost koja se dogodi na radnom  
mestu smatrati zlostavljanjem na radu!

Zlo­sta­vlja­njem se ne­će sma­tra­ti:
۰۰ Po­je­di­nač­ni akt po­slo­dav­ca (re­še­nje, po­nu­da anek­sa 
ugo­vo­ra o ra­du, upo­zo­re­nje), ko­jim se re­ša­va o pra­vi­
ma, oba­ve­za­ma i od­go­vor­no­sti­ma iz rad­nog od­no­sa, a 
pro­tiv ko­ga za­po­sle­ni, pre­ma Za­ko­nu o ra­du, ima pra­vo 
na za­šti­tu u po­stup­ku, od­no­sno, mo­že da po­kre­ne sud­
ski spor;
۰۰ Us­kra­ći­va­nje i one­mo­gu­ća­va­nje pra­va utvr­đe­nih za­ko­
nom, op­štim ak­tom i ugo­vo­rom o ra­du, či­ja se za­šti­ta 
ostva­ru­je u po­stup­ku kod po­slo­dav­ca i pred nad­le­žnim 
su­dom (npr. ne­is­pla­ći­va­nje za­ra­de i dru­gih pri­ma­nja, 
od­re­đi­va­nje pre­ko­vre­me­nog ra­da su­prot­no za­ko­nu, us­
kra­ći­va­nje pra­va na dnev­ni, ne­delj­ni ili go­di­šnji od­mor 
i slič­no);
۰۰ Rad­na di­sci­pli­na ko­ja je u funk­ci­ji bo­lje or­ga­ni­za­ci­je po­
sla (npr. za­bra­na pri­stu­pa dru­štve­nim mre­ža­ma u to­ku 
rad­nog vre­me­na, za­bra­na kon­zu­mi­ra­nja hra­ne u pro­
sto­ri­ja­ma gde se ra­di ili gde se pri­ma­ju stran­ke i sl.);
۰۰ Pred­u­ze­te ak­tiv­no­sti ko­je su oprav­da­ne za ostva­ri­va­nje 
bez­bed­no­sti i zdra­vlja na ra­du (npr. oba­ve­zno no­še­nje 
za­štit­ne opre­me);
۰۰ Dis­kri­mi­na­ci­ja po bi­lo kom osno­vu (vi­de­ti ni­že ka­ko raz­
li­ko­va­ti dis­kri­mi­na­ci­ju i zlo­sta­vlja­nje na ra­du);
۰۰ Po­vre­me­ne raz­li­ke u mi­šlje­nji­ma, pro­ble­mi i kon­flik­ti 
u ve­zi sa oba­vlja­njem po­slo­va i rad­nih za­da­ta­ka, osim 
ako isti ne­ma­ju za cilj da po­vre­de ili na­mer­no uvre­de 
za­po­sle­nog.
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KAKO RAZLIKOVATI DISKRIMINACIJU I 
ZLOSTAVLJANJE NA RADU?2

ZLOSTAVLJANJE NA RADU DISKRIMINACIJA

Mo­tiv za zlo­sta­vlja­nje na ra­du 
je lič­na ne­tr­pe­lji­vost pre­ma 
žr­tvi (ljut­nja, lju­bo­mo­ra, za­vist 
i slič­no) ili mo­guć­nost ostva­ri­
va­nja eko­nom­skog in­te­re­sa.

Dis­kri­mi­na­ci­ja je uvek 
za­sno­va­na na ne­kom 
lič­nom svoj­stvu žr­tve.

Da bi po­sto­ja­lo zlo­sta­vlja­nje 
na ra­du, neo­p­hod­no je da se 
spor­na rad­nja po­na­vlja (kon­
ti­nu­i­tet), da­kle, jed­na rad­nja, 
ne­za­vi­sno od svog in­ten­zi­te­ta, 
ne mo­že da bu­de oka­rak­te­
ri­sa­na kao zlo­sta­vlja­nje na 
ra­du.

Dis­kri­mi­na­ci­ja mo­že da 
se iz­vr­ši i sa­mo jed­
nom rad­njom, da­kle, 
ni­je po­treb­no da se 
rad­nja po­na­vlja.

Za po­sto­ja­nje zlo­sta­vlja­nja na 
ra­du neo­p­hod­no je na­stu­pa­
nje po­sle­di­ce (stva­ra­nje stra­
ha, ne­pri­jat­no­sti, po­ni­ža­va­nja, 
te ako rad­nje ni­su pro­iz­ve­le 
že­lje­ni efe­kat ili ako po­ten­
ci­jal­na žr­tva ni­je sve­sna tih 
rad­nji, ne po­sto­ji zlo­sta­vlja­nje 
na ra­du).

U slu­ča­ju dis­kri­mi­na­ci­je 
ne tra­ži se na­stu­pa­nje 
bi­lo ka­kve po­sle­di­ce, 
od­no­sno, dis­kri­mi­na­ci­
ja po­sto­ji ne­za­vi­sno od 
to­ga da li je žr­tva dis­
kri­mi­na­ci­je to­ga sve­
sna ili ne.

Za po­sto­ja­nje zlo­sta­vlja­nja na 
ra­du neo­p­hod­no je po­sto­ja­nje 
na­me­re li­ca ko­je vr­ši zlo­sta­
vlja­nje.

Dis­kri­mi­na­ci­ja po­sto­ji 
ne­za­vi­sno od na­me­re 
dis­kri­mi­na­to­ra.

2	 Vi­de­ti vi­še u: Po­se­ban iz­ve­štaj Po­ve­re­ni­ka za za­šti­tu rav­no­prav­no­sti 
o dis­kri­mi­na­ci­ji u obla­sti ra­da i za­po­šlja­va­nja za 2019., ko­ji je do­stu­
pan na in­ter­net stra­ni­ci Po­ve­re­ni­ka za za­šti­tu rav­no­prav­no­sti http://
ravnopravnost.gov.rs/izvestaji/.
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ZLOSTAVLJANJE NA RADU DISKRIMINACIJA

Za­šti­ta od zlo­sta­vlja­nja na ra­
du pru­ža se sa­mo za­po­sle­nim 
i rad­no an­ga­žo­va­nim li­ci­ma, 
ali se za­šti­ta ne od­no­si na li­ca 
ko­ja tra­že za­po­sle­nje.

Za­šti­tu od dis­kri­mi­na­
ci­je uži­va­ju ka­ko li­ca 
ko­ja su for­mal­no u 
rad­nom od­no­su, ta­ko 
i ona ko­ja tra­že za­
po­sle­nje ili su rad­no 
an­ga­žo­va­na po ne­kom 
dru­gom osno­vu.

Iz­vr­ši­lac zlo­sta­vlja­nja na ra­
du mo­že bi­ti po­slo­da­vac sa 
svoj­stvom fi­zič­kog li­ca ili od­
go­vor­no li­ce kod po­slo­dav­ca 
sa svoj­stvom prav­nog li­ca ili 
za­po­sle­ni ili gru­pa za­po­sle­nih 
kod po­slo­dav­ca.

Dis­kri­mi­na­tor mo­že bi­
ti sva­ko (s tim što je u 
slu­ča­ju dis­kri­mi­na­ci­je 
na ra­du to naj­če­šće 
po­slo­da­vac ili za­po­sle­ni 
sa od­re­đe­nim ovla­šće­
nji­ma ko­ja omo­gu­ća­
va­ju da uti­če na za­sni­
va­nje rad­nog od­no­sa, 
na­pre­do­va­nje, usa­vr­
ša­va­nje i slič­no)
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PRIMERI RODNO ZASNOVANE  
DISKRIMINACIJE I DRUGIH  
POVREDA PRAVA ŽENA U OBLASTI 
RADA I ZAPOŠLJAVANJA

DISKRIMINACIJA I POVREDA PRAVA 
PRILIKOM ZAPOŠLJAVANJA

۰۰ Po­slo­da­vac ob­ja­vi oglas za po­sao u ko­me se na­ve­de da 
za­po­šlja­va sa­mo že­ne mla­đe od 30 go­di­na.
۰۰ Po­slo­da­vac je dao pred­nost pri za­po­šlja­va­nju mu­škar­cu 
iako ste ima­li iste kva­li­fi­ka­ci­je kao on.
۰۰ Po­slo­da­vac je dao pred­nost pri za­po­šlja­va­nju mla­đoj 
že­ni atrak­tiv­nog iz­gle­da.
۰۰ Na raz­go­vo­ru za po­sao su Vam po­sta­vlja­li pi­ta­nja ve­
za­na za pri­vat­ni ži­vot, trud­no­ću i slič­no (na pri­mer, da 
li ste uda­ti, ako ni­ste, da li pla­ni­ra­te da se uda­te; da li 
ima­te de­cu, ako ne, da li pla­ni­ra­te de­cu u sko­ri­je vre­
me, ako ima­te de­cu, ko­li­ka su de­ca; da li ste i ko­li­ko 
pu­ta kod pret­hod­nog po­slo­dav­ca ko­ri­sti­li bo­lo­va­nje na 
ime bo­le­sti de­te­ta i slič­no).

DISKRIMINACIJA I POVREDA PRAVA U 
VEZI SA TRUDNOĆOM I MATERINSTVOM

۰۰ Ni­ste do­bi­li po­sao za­to što ste u dru­gom sta­nju i/ili ima­
te ma­lu de­cu.
۰۰ Pre­me­šte­ni ste na dru­go rad­no me­sto zbog trud­no­će ili 
ma­te­rin­stva, osim ako taj pre­me­štaj ni­je bio mo­ti­vi­san 
Va­šom za­šti­tom.
۰۰ Pre­me­šte­ni ste na ni­že rad­no me­sto za vre­me pri­vre­
me­ne spre­če­no­sti za rad zbog odr­ža­va­nja trud­no­će.
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۰۰ Pre­me­šte­ni ste na dru­go, ma­nje pla­će­no i pre­ma kva­
li­fi­ka­ci­ja­ma ne­a­de­kvat­no rad­no me­sto po po­vrat­ku s 
po­ro­dilj­skog od­su­stva i od­su­stva ra­di ne­ge de­te­ta.
۰۰ Pre­me­šte­ni ste na dru­go rad­no me­sto od­mah na­kon 
po­vrat­ka sa od­su­stva sa ra­da ra­di ne­ge de­te­ta jer ni­ste 
oce­nje­ni to­kom od­su­stva.
۰۰ Po po­vrat­ku sa od­su­stva sa ra­da ra­di ne­ge de­te­ta, da­ta 
Vam je po­nu­da za za­klju­če­nje anek­sa ugo­vo­ra o ra­du 
za rad­no me­sto ko­je ne od­go­va­ra Va­šoj struč­noj spre­
mi, ni­ti vr­sti po­sla ko­ji ste pret­hod­no oba­vlja­li, i to pod 
pret­njom ot­ka­za ugo­vo­ra o ra­du.
۰۰ Do­bi­li ste ot­kaz ugo­vo­ra o ra­du zbog trud­no­će, ko­ri­šće­
nja po­ro­dilj­skog od­su­stva i od­su­stva ra­di ne­ge de­te­ta.
۰۰ Pro­gla­še­ni ste za teh­no­lo­ški vi­šak za vre­me od­su­stva 
sa ra­da ra­di ne­ge de­te­ta i na­ja­vlje­no Vam je da će Vam 
ot­kaz ugo­vo­ra o ra­du bi­ti uru­čen na­kon po­vrat­ka sa od­
su­stva sa ra­da ra­di ne­ge de­te­ta.
۰۰ Ni­je Vam omo­gu­će­no struč­no usa­vr­ša­va­nje to­kom 
trud­no­će i/ili dok Vam je de­te ma­lo.
۰۰ Ni­je Vam omo­gu­će­no na­pre­do­va­nje pod jed­na­kim uslo­vi­
ma kao osta­lim za­po­sle­ni­ma zbog ko­ri­šće­nja po­ro­dilj­skog 
od­su­stva, od­no­sno, od­su­stva sa ra­da ra­di ne­ge de­te­ta.
۰۰ Ne­re­dov­no do­bi­ja­te na­dok­na­du to­kom tra­ja­nja po­ro­
dilj­skog od­su­stva i od­su­stva ra­di ne­ge de­te­ta.

DISKRIMINACIJA U VEZI SA ZARADOM, 
DRUGIM PRIMANJIMA I  
PRIVILEGIJAMA I OTPREMNINOM

۰۰ Pri­ma­te ma­nju za­ra­du za rad iste vred­no­sti u od­no­su 
na svo­je mu­ške ko­le­ge. Pod ra­dom iste vred­no­sti pod­
ra­zu­me­va se rad za ko­ji se zah­te­va isti ste­pen struč­ne 
spre­me, ista rad­na spo­sob­nost, od­go­vor­nost i fi­zič­ki i 
in­te­lek­tu­al­ni rad.
۰۰ Ni­su Vam jed­na­ko do­stup­ne pri­vi­le­gi­je ili po­vla­sti­ce u 
ve­zi sa oba­vlja­njem po­slo­va iz opi­sa rad­nog me­sta (npr. 
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ko­ri­šće­nje slu­žbe­nog auta, mo­bil­nog te­le­fo­na, do­bi­ja­
nje dnev­ni­ca i slič­no) kao Va­šim mu­škim ko­le­ga­ma.
۰۰ Ra­di­te pre­ko­vre­me­no bez na­dok­na­de.
۰۰ Po­slo­da­vac Vas ni­je pri­ja­vio i za Vas ne pla­ća po­re­ze i 
do­pri­no­se.
۰۰ Is­pla­ći­va­nje ot­prem­ni­ne po ska­li ko­ja je raz­li­či­ta za že­
ne i mu­škar­ce, pri če­mu je iz­nos otprem­ni­ne po go­di­ni 
sta­ža ni­ži za že­ne ne­go za mu­škar­ce.

DISKRIMINACIJA U VEZI SA OTKAZOM 
UGOVORA O RADU I SOCIJALNIM  
OSIGURANJEM

۰۰ Po­slo­da­vac tra­ži od Vas da pot­pi­še­te blan­ko spo­ra­zum, 
na pri­mer, o ras­ki­du rad­nog od­no­sa za slu­čaj da osta­
ne­te trud­ni ili da Vam se u slu­ča­ju da osta­ne­te trud­ni 
ne upla­ću­ju do­pri­no­si za oba­ve­zno so­ci­jal­no osi­gu­ra­nje, 
što se od­ra­ža­va ina dru­ga pra­va u ve­zi sa trud­no­ćom i 
ro­di­telj­stvom (pri­me­ra ra­di na vi­si­nu na­kna­da i slič­no).

ZLOSTAVLJANJE NA RADU
۰۰ Po­slo­da­vac Vam se obra­ća uz vi­ku, pret­nje i vre­đa­nje.
۰۰ Na rad­nom me­stu ste iz­lo­že­ni psov­ka­ma, stal­nom kri­ti­
ko­va­nju ili slič­nim po­stup­ci­ma ko­ji vre­đa­ju Va­še do­sto­
jan­stvo, iza­zi­va­ju strah ili stva­ra­ju ne­pri­ja­telj­sko, po­ni­
ža­va­ju­će ili de­gra­di­ra­ju­će rad­no okru­že­nje.
۰۰ Iz­lo­že­ni ste ponižаvаjućim i ne­pri­me­re­nim komentаrima 
i po­stup­ci­ma seksuаlne pri­ro­de.
۰۰ Izo­lu­ju Vas iz tim­skog ra­da, ne po­zi­va­ju na sa­stan­ke i 
ne­for­mal­na dru­že­nja. Us­kra­ću­ju Vam se in­for­ma­ci­je po­
treb­ne za rad, što Vam one­mo­gu­ća­va da ra­di­te u ko­rak 
sa ti­mom, za­o­sta­je­te ili ne iz­vr­ša­va­te za­dat­ke. Bez kri­
vi­ce ste stig­ma­ti­zo­va­ni ka­ko od ti­ma ko­me ste „re­me­ti­
lač­ki fak­tor“, ta­ko i od pret­po­sta­vlje­nog, što je i bio cilj.
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۰۰ Ne da­ju Vam se ni­ka­kvi za­da­ci, a Vaš po­sao ra­de ko­le­
ge, s ci­ljem da se i u svo­jim i u tu­đim oči­ma pri­ka­že­te 
bes­ko­ri­snim (sin­drom pra­znog sto­la).
۰۰ Da­ju Vam se za­da­ci ko­ji ni­su u skla­du sa rad­nim me­
stom ni­ti is­ku­stvom (is­pod ni­voa, sa cil­ljem oma­lo­va­ža­
va­nja, ili iz­nad, s ci­ljem za­stra­ši­va­nja da ne­će­te is­pu­ni­ti 
oče­ki­va­nja).
۰۰ Iz­lo­že­ni ste če­stoj pro­me­ni rad­nih za­da­ta­ka ili neo­prav­
da­nom pre­ki­da­nju u ra­du, a što ni­je uslo­vlje­no pro­ce­
som ra­da.
۰۰ Po­slo­da­vac Vas neo­prav­da­no i na­mer­no is­klju­ču­je iz 
obra­zo­va­nja, struč­nog ospo­so­blja­va­nja i usa­vr­ša­va­nja 
na­me­nje­nih za­po­sle­ni­ma u Va­šoj rad­noj or­ga­ni­za­ci­ji.
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PRAVNI OKVIR ZA ZAŠTITU ŽENA 
OD RODNO ZASNOVANE  
DISKRIMINACIJE I DRUGIH  
POVREDA PRAVA U OBLASTI  
RADA I ZAPOŠLJAVANJA

USTAV
Ustav Re­pu­bli­ke Sr­bi­je ga­ran­tu­je rav­no­prav­nost že­na i mu­
ška­ra­ca. Pre­ma Usta­vu, svi gra­đa­ni i gra­đan­ke su jed­na­ki 
pred Usta­vom i za­ko­nom. To zna­či da svako ima pravo 
na jednaku zakonsku zaštitu, bez diskriminacije.
Ustavom je zabranjen svaki vid diskriminacije, ne­
po­sred­ne ili po­sred­ne, po bi­lo kom osno­vu, a na­ro­či­to po 
osno­vu ra­se, po­la, na­ci­o­nal­ne pri­pad­no­sti, dru­štve­nog po­
re­kla, ro­đe­nja, ve­ro­i­spo­ve­sti, po­li­tič­kog ili dru­gog uve­re­nja, 
imov­nog sta­nja, kul­tu­re, je­zi­ka, sta­ro­sti i psi­hič­kog ili fi­zič­
kog in­va­li­di­te­ta.
Za­bra­na dis­kri­mi­na­ci­je sa­dr­ža­na je i u ni­zu dru­gih ustav­nih 
od­red­bi ko­ji­ma se ga­ran­tu­ju ljud­ska pra­va i slo­bo­de, uklju­
ču­ju­ći oblast ra­da i za­po­šlja­va­nja.
Usta­vom je zabranjen prinudni rad! Pri­nud­nim ra­dom se 
sma­tra sek­su­al­no ili eko­nom­sko is­ko­ri­šća­va­nje li­ca ko­je je 
u ne­po­volj­nom po­lo­ža­ju. Ova od­red­ba je po­seb­no bit­na za 
za­šti­tu že­na, na­ro­či­to že­na iz mar­gi­na­li­zo­va­nih dru­štve­nih 
gru­pa, si­ro­ma­šnih že­na i slič­no, ko­je su po­seb­no ra­nji­ve u 
po­gle­du eko­nom­ske eks­plo­a­ta­ci­je i dis­kri­mi­na­ci­je na ra­du.
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Svako ima pravo na slobodan izbor zanimanja, a 
sva radna mesta moraju biti dostupna svima pod 

jednakim uslovima!

Uz to, sva­ko ima pra­vo na:
۰۰ Po­što­va­nje do­sto­jan­stva svo­je lič­no­sti na ra­du;
۰۰ Bez­bed­ne i zdra­ve uslo­ve ra­da;
۰۰ Po­treb­nu za­šti­tu na ra­du;
۰۰ Ogra­ni­če­no rad­no vre­me;
۰۰ Dnev­ni i ne­delj­ni od­mor;
۰۰ Pla­će­ni go­di­šnji od­mor;
۰۰ Pra­vič­nu na­kna­du za rad;
۰۰ Prav­nu za­šti­tu za slu­čaj pre­stan­ka rad­nog od­no­sa;
۰۰ Slo­bo­du sin­di­kal­nog udru­ži­va­nja.

Ustav pred­vi­đa i oba­ve­zu pru­ža­nja po­seb­ne za­šti­te po­je­di­
nim ka­te­go­ri­ja­ma li­ca, kao što su že­ne, omla­di­na i oso­be 
sa in­va­li­di­te­tom. Njima se mora obezbediti posebna 
zaštita na radu i posebni uslovi rada! O to­me vi­de­ti u 
na­stav­ku Vo­di­ča.
Pre­ma Usta­vu, po­seb­ne me­re ko­je Re­pu­bli­ka Sr­bi­ja mo­že 
uve­sti ra­di po­sti­za­nja pu­ne rav­no­prav­no­sti li­ca ili gru­pe li­ca 
ko­ja su su­štin­ski u ne­jed­na­kom po­lo­ža­ju sa osta­lim gra­đa­
ni­ma ne sma­tra­ju se dis­kri­mi­na­ci­jom.

ZAKON O RADU
Pre­ma od­red­ba­ma Za­ko­na o ra­du, zaposleni ima slede­
ća prava:

۰۰ Pra­vo na od­go­va­ra­ju­ću za­ra­du, na na­kna­du tro­ško­va 
(za do­la­zak i od­la­zak sa ra­da, re­gres za ko­ri­šće­nje go­
di­šnjeg od­mo­ra i sl.) i dru­ga pri­ma­nja (ot­prem­ni­nu, na­
kna­du šte­te zbog po­vre­de na ra­du i sl.);
۰۰ Pra­vo na bez­bed­nost i zdra­vlje na ra­du;
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۰۰ Pra­vo na zdrav­stve­nu za­šti­tu, za­šti­tu lič­nog in­te­gri­te­ta, 
do­sto­jan­stvo lič­no­sti i dru­ga pra­va u slu­ča­ju bo­le­sti, 
sma­nje­nja ili gu­bit­ka rad­ne spo­sob­no­sti i sta­ro­sti;
۰۰ Pra­vo na ma­te­ri­jal­no obez­be­đe­nje za vre­me pri­vre­me­
ne ne­za­po­sle­no­sti;
۰۰ Pra­vo na dru­ge ob­li­ke za­šti­te, u skla­du sa za­ko­nom i 
op­štim ak­tom, od­no­sno ugo­vo­rom o ra­du;
۰۰ Pra­vo na udru­ži­va­nje;
۰۰ Pra­vo na uče­šće u pre­go­vo­ri­ma za za­klju­či­va­nje ko­lek­
tiv­nih ugo­vo­ra;
۰۰ Pra­vo na mir­no re­ša­va­nje ko­lek­tiv­nih i in­di­vi­du­al­nih 
rad­nih spo­ro­va;
۰۰ Pra­vo na kon­sul­to­va­nje, in­for­mi­sa­nje i iz­ra­ža­va­nje svo­
jih sta­vo­va o bit­nim pi­ta­nji­ma u obla­sti ra­da.

Pravo na posebnu zaštitu imaju: žena za vreme 
trudnoće, zaposleni mlađi od 18 godina  

i zaposlena osoba sa invaliditetom!

Za­kon o ra­du zabranjuje neposrednu i posrednu dis­
kriminaciju lica koja traže zaposlenje i zaposlenih 
lica s obzirom na njihovo lično svojstvo.
Dis­kri­mi­na­ci­ja je za­bra­nje­na u od­no­su na:

۰۰ Uslo­ve za za­po­šlja­va­nje i iz­bor kan­di­da­ta/kan­di­dat­ki­nje 
za oba­vlja­nje od­re­đe­nog po­sla;
۰۰ Uslo­ve ra­da i sva pra­va iz rad­nog od­no­sa;
۰۰ Obra­zo­va­nje, ospo­so­blja­va­nje i usa­vr­ša­va­nje;
۰۰ Na­pre­do­va­nje na po­slu;
۰۰ Ot­kaz ugo­vo­ra o ra­du.
Poslodavac ne može prilikom zapošljavanja od 
kandidatkinje da traži podatke o porodičnom i 

bračnom statusu i planiranju porodice!
Poslodavac ne može da uslovljava zasnivanje  

radnog odnosa testom trudnoće, osim ako se radi 
o poslovima kod kojih postoji znatan rizik za  
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zdravlje žene i deteta utvrđen od strane  
nadležnog zdravstvenog organa!

Poslodavac ne može zaposlenoj ženi da otkaže 
ugovor o radu za vreme trudnoće, porodiljskog 
odsustva, odsustva sa rada radi nege deteta i  
odsustva sa rada radi posebne nege deteta!

Ako ugo­vor o ra­du sa­dr­ži od­red­be ko­ji­ma se utvr­đu­je dis­
kri­mi­na­ci­ja po ne­kom od na­pred iz­ne­tih osno­va, ta­kve od­
red­be su ni­šta­ve!
Pre­ma od­red­ba­ma Za­ko­na o ra­du zabranjeno je uzne­
miravanje i seksualno uznemiravanje!
U slu­ča­ju da su li­ce ko­je tra­ži za­po­sle­nje ili za­po­sle­ni iz­lo­
že­ni dis­kri­mi­na­ci­ji po ne­kom od na­pred po­me­nu­tih osno­va, 
kao i uz­ne­mi­ra­va­nju i sek­su­al­nom uz­ne­mi­ra­va­nju, oni mo­
gu­ da pokrenu postupak za naknadu štete od poslo­
davca pred nadležnim sudom. Va­žno je zna­ti da ako je 
u to­ku po­stup­ka tu­ži­lac (a to je za­po­sle­ni ili li­ce ko­je tra­ži 
za­po­sle­nje) uči­nio ve­ro­vat­nim da je iz­vr­še­na dis­kri­mi­na­ci­ja, 
te­ret do­ka­zi­va­nja da ni­je bi­lo po­na­ša­nja ko­je pred­sta­vlja 
dis­kri­mi­na­ci­ju pre­la­zi na tu­že­nog (a to je po­slo­da­vac)!

Zaštita materinstva

Zaštita od poslova štetnih po zdravlje  
zaposlene trudnice, dojilje i/ili njenog deteta

Poslodavac je dužan da zaposlenoj ženi za vreme 
trudnoće i ženi koja doji dete obezbedi da radi na po­
slovima koji, po nalazu nadležnog zdravstvenog or­
gana,nisu štetni za njeno zdravlje i zdravlje deteta. 
Ovo se na­ro­či­to od­no­si na po­slo­ve ko­ji zah­te­va­ju po­di­za­nje 
te­re­ta, na ko­ji­ma po­sto­ji štet­no zra­če­nje ili iz­lo­že­nost eks­
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trem­nim tem­pe­ra­tu­ra­ma i vi­bra­ci­ja­ma, što za­ko­no­da­vac sam 
pre­ci­zi­ra. Me­đu­tim, nad­le­žni zdrav­stve­ni or­gan mo­že da do­
ne­se na­laz o štet­nom dej­stvu i ne­kog dru­gog rad­nog me­sta. 
Po­slo­da­vac je du­žan da u ovoj si­tu­a­ci­ji že­ni obez­be­di oba­
vlja­nje dru­gih od­go­va­ra­ju­ćih po­slo­va. Uko­li­ko ta­kvih po­slo­va 
ne­ma, du­žan je da za­po­sle­nu upu­ti na pla­će­no od­su­stvo.

Zaštita od prekovremenog i noćnog rada

Zaposlena žena za vreme trudnoće i zaposlena žena 
koja doji dete ne može da radi prekovremeno i noću, 
ako bi takav rad, po nalazu nadležnog zdravstvenog 
organa, bio štetan za njeno zdravlje i zdravlje dete­
ta. To zna­či da trud­ni­ca i do­ji­lja ne mo­gu da ra­de du­že od 
40 ča­so­va ne­delj­no, ko­li­ko iz­no­si pu­no rad­no vre­me, ni­ti 
mo­gu da ra­de u pe­ri­o­du od 22.00 do 6.00 ča­so­va na­red­nog 
da­na, što se sma­tra noć­nim ra­dom, ako bi struč­no-me­di­cin­
ski or­gan ta­kvo an­ga­žo­va­nje sma­trao štet­nim po zdra­vlje 
za­po­sle­ne trud­ni­ce i do­ji­lje, od­no­sno po zdra­vlje de­te­ta.
Žena sa detetom do tri godine života može da ra­
di prekovremeno (du­že od 40 sa­ti ne­delj­no), odnosno 
noću (od 22.00 do 6.00 ča­so­va na­red­nog da­na) samo uz 
svoju pisanu saglasnost. Ta­ko­đe, sa­mo­hra­na maj­ka ko­
ja ima de­te do se­dam go­di­na ži­vo­ta ili de­te ko­je ima te­žak 
oblik in­va­liditeta mo­že da ra­di pre­ko­vre­me­no, od­no­sno no­
ću sa­mo uz svo­ju pi­sa­nu sa­gla­snost.

Zaštita od preraspodele radnog vremena

Po­slo­da­vac mo­že, po­štu­ju­ći od­re­đe­ne uslo­ve, da vr­ši pre­
ra­spo­de­lu rad­nog vre­me­na ka­da to zah­te­va pri­ro­da de­lat­
no­sti, or­ga­ni­za­ci­ja ra­da, bo­lje ko­ri­šće­nje sred­sta­va ra­da, 
ra­ci­o­nal­ni­je ko­ri­šće­nje rad­nog vre­me­na i iz­vr­še­nje od­re­đe­
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nog po­sla u utvr­đe­nim ro­ko­vi­ma. Me­đu­tim, ka­da su u pi­
ta­nju zaposlena žena za vreme trudnoće i zaposleni 
roditelj sa detetom mlađim od tri godine života ili 
detetom sa težim stepenom psihofizičke ometeno­
sti, poslodavac može da izvrši preraspodelu radnog 
vremena ali samo uz njihovu pisanu saglasnost.

Pravo na odsustvo sa rada radi obavljanja  
pregleda u vezi sa trudnoćom

Zaposlena žena za vreme trudnoće ima pravo na 
plaćeno odsustvo sa rada u toku dana radi obavlja­
nja zdravstvenih pregleda u vezi sa trudnoćom, ko­ji 
su od­re­đe­ni od stra­ne iza­bra­nog le­ka­ra u skla­du sa za­ko­
nom. U ovoj si­tu­a­ci­ji, zaposlena žena je dužna da bla­
govremeno obavesti poslodavca o tome. Da­kle, na­kon 
što trud­ni­ca oba­ve­sti po­slo­dav­ca da to­kom rad­nog vre­me­
na ima za­ka­zan zdrav­stve­ni pre­gled u ve­zi sa trud­no­ćom, 
po­slo­da­vac je du­žan da je pu­sti da oba­vi ovaj pre­gled. Pri 
to­me, za taj pe­riod po­slo­da­vac ne sme trud­ni­ci da uma­nju­je 
za­ra­du, jer mo­ra da tre­ti­ra taj pe­riod kao pe­riod u ko­jem je 
za­po­sle­na trud­ni­ca re­dov­no oba­vlja­la svo­je rad­ne za­dat­ke.

Pravo na produženu pauzu ili skraćenje radnog 
vremena zbog dojenja deteta do godinu dana

Poslodavac je dužan da zaposlenoj ženi, koja se 
vrati na rad pre isteka godinu dana od rođenja de­
teta, obezbedi pravo na jednu ili više dnevnih pau­
za u to­ku dnev­nog ra­da u ukup­nom tra­ja­nju od 90 mi­nu­ta 
ili na skraćenje dnevnog radnog vremena u tra­ja­nju 
od 90 mi­nu­ta, kako bi mogla da doji dete, ako dnev­
no rad­no vre­me za­po­sle­ne že­ne iz­no­si šest i vi­še ča­so­va. 
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Ova­ko utvr­đe­na pa­u­za ili skra­će­no rad­no vre­me ra­ču­na­ju 
se u rad­no vre­me, a na­kna­da za­po­sle­noj po tom osno­vu 
is­pla­ću­je se u vi­si­ni osnov­ne za­ra­de, uve­ća­ne za mi­nu­li rad.

Porodiljsko odsustvo i odsustvo sa rada radi 
nege deteta

Za­po­sle­na že­na ima pra­vo na od­su­stvo sa ra­da zbog trud­
no­će i po­ro­đa­ja (porodiljsko odsustvo) i pra­vo na od­
sustvo sa rada radi nege deteta, i to u ukup­nom tra­ja­
nju od 365 da­na.
Za­po­sle­na že­na ima pra­vo da ot­poč­ne po­ro­dilj­sko od­su­stvo 
na osno­vu na­la­za nad­le­žnog zdrav­stve­nog or­ga­na najra­
nije 45 dana, a obavezno 28 dana pre vremena od­
ređenog za porođaj.

Porodiljsko odsustvo traje do navršena tri  
meseca od dana porođaja!
Za­po­sle­na že­na, po is­te­ku po­ro­dilj­skog od­su­stva, ima pra­vo 
na odsustvo sa rada radi nege deteta do isteka 365 
dana od dana otpočinjanja porodiljskog odsustva.
Po­ro­dilj­sko od­su­stvo do na­vr­še­na tri me­se­ca od da­na po­
ro­đa­ja že­ne mo­že da ko­ri­sti i otac de­te­ta u slu­ča­ju kad 
maj­ka na­pu­sti de­te, umre ili je iz dru­gih oprav­da­nih raz­lo­ga 
spre­če­na da ko­ri­sti to pra­vo (npr. iz­dr­ža­va­nje ka­zne za­tvo­
ra, te­ža bo­lest i dru­go). To pra­vo otac de­te­ta ima i ka­da 
maj­ka ni­je u rad­nom od­no­su. Uz to, otac de­te­ta mo­že da 
ko­ri­sti i pra­vo na od­su­stvo sa ra­da ra­di ne­ge de­te­ta.
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Za vreme porodiljskog odsustva i odsustva sa  
rada radi nege deteta zaposlena žena, odnosno 

otac deteta, ima pravo na naknadu zarade,  
u skladu sa zakonom!

Odsustvo sa rada radi posebne nege  
deteta ili druge osobe

U slu­ča­ju ka­da je de­te­tu neo­p­hod­na po­seb­na ne­ga zbog 
te­škog ste­pe­na psi­ho­fi­zič­ke ome­te­no­sti, je­dan od ro­di­te­
lja de­te­ta ima pra­vo da, po is­te­ku po­ro­dilj­skog od­su­stva 
i od­su­stva sa ra­da ra­di ne­ge de­te­ta, odsustvuje sa ra­
da ili da radi sa polovinom punog radnog vremena, 
najduže do navršenih pet godina života deteta. Ovo 
pra­vo se ostva­ru­je na osno­vu mi­šlje­nja nad­le­žnog or­ga­
na za oce­nu ste­pe­na psi­ho­fi­zič­ke ome­te­no­sti de­te­ta.Za 
vreme ovog odsustvovanja sa rada zaposleni ima 
pravo na naknadu zarade! Pra­vo od­su­stva sa ra­da ra­
di po­seb­ne ne­ge de­te­ta ili dru­ge oso­be, pod od­re­đe­nim 
uslo­vi­ma, ima­ju i hra­ni­telj ili sta­ra­telj de­te­ta mla­đeg od pet 
go­di­na ži­vo­ta, kao i usvo­ji­lac.
Ro­di­telj ili sta­ra­telj, od­no­sno li­ce ko­je se sta­ra o oso­bi ošte­
će­noj ce­re­bral­nom pa­ra­li­zom, deč­jom pa­ra­li­zom, ne­kom 
vr­stom ple­gi­je ili obo­le­loj od mi­šić­ne dis­tro­fi­je i osta­lih te­
ških obo­lje­nja, na osno­vu mi­šlje­nja nad­le­žnog zdrav­stve­
nog or­ga­na, mo­že na svoj zah­tev da ra­di sa ne­pu­nim rad­
nim vre­me­nom, ali to ne mo­že da bu­de kra­će od po­lo­vi­ne 
pu­nog rad­nog vre­me­na. U tom slu­ča­ju, ima­će pra­vo na 
od­go­va­ra­ju­ću za­ra­du. Ovo pra­vo mo­že da ostva­ri i je­dan 
od usvo­ji­la­ca, hra­ni­telj, od­no­sno sta­ra­telj de­te­ta, ako je 
de­te­tu, s ob­zi­rom na ste­pen psi­ho­fi­zič­ke ome­te­no­sti, po­
treb­na po­seb­na ne­ga.
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Je­dan od ro­di­te­lja, usvo­ji­lac, hra­ni­telj, od­no­sno sta­ra­telj 
ima pra­vo da od­su­stvu­je sa ra­da dok de­te ne na­vr­ši tri go­
di­ne ži­vo­ta. Za to vre­me pra­va i oba­ve­ze po osno­vu ra­da 
mi­ru­ju, ako za po­je­di­na pra­va za­ko­nom, op­štim ak­tom i 
ugo­vo­rom o ra­du ni­je druk­či­je od­re­đe­no.

Zaštita osoba sa invaliditetom i  
zaposlenog sa zdravstvenim smetnjama

Za­po­sle­noj oso­bi sa in­va­li­di­te­tom i za­po­sle­nom sa zdrav­
stve­nim smet­nja­ma po­slo­da­vac je du­žan da obez­be­di oba­
vlja­nje po­slo­va pre­ma rad­noj spo­sob­no­sti. Ako za­po­sle­ni 
od­bi­je da pri­hva­ti ta­kav po­sao, po­slo­da­vac mo­že da ot­ka­že 
ugo­vor o ra­du. Uko­li­ko po­slo­da­vac ne mo­že za­po­sle­nom 
da obez­be­di od­go­va­ra­ju­ći po­sao pre­ma nje­go­voj rad­noj 
spo­sob­no­sti, za­po­sle­ni se sma­tra vi­škom (ako usled teh­
no­lo­ških, eko­nom­skih ili or­ga­ni­za­ci­o­nih pro­me­na pre­sta­ne 
po­tre­ba za oba­vlja­njem od­re­đe­nog po­sla ili do­đe do sma­
nje­nja obi­ma po­sla).

ZAKON O ZAPOŠLJAVANJU I  
OSIGURANJU ZA SLUČAJ  
NEZAPOSLENOSTI
Za­kon o za­po­šlja­va­nju i osi­gu­ra­nju za slu­čaj ne­za­po­sle­no­sti 
po­či­va na prin­ci­pi­ma za­bra­ne dis­kri­mi­na­ci­je, ne­pri­stra­sno­
sti pri oba­vlja­nju po­slo­va za­po­šlja­va­nja, rod­ne rav­no­prav­
no­sti, afir­ma­tiv­ne ak­ci­je usme­re­ne pre­ma ne­za­po­sle­nim 
li­ci­ma ko­ja je te­že za­po­sli­ti, slo­bo­de u iz­bo­ru za­ni­ma­nja i 
rad­nog me­sta i bes­plat­no­sti oba­vlja­nja po­slo­va za­po­šlja­va­
nja za ne­za­po­sle­na li­ca.
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Poštovanje ovih načela trebalo bi da obezbedi licu 
koje traži zaposlenje dostupnost poslova prilikom 
zapošljavanja pod jednakim uslovima i jednakost u 
postupku zapošljavanja, ne­za­vi­sno od bi­lo ko­je okol­no­
sti ko­ja mo­že bi­ti osnov dis­kri­mi­na­ci­je, od­no­sno ne­jed­na­kog 
po­stu­pa­nja pre­ma po­je­din­ci­ma me­đu ko­ji­ma po­sto­je raz­li­ke 
ko­je ni­su u funk­ci­ji iz­vr­ša­va­nja po­slo­va rad­nog me­sta.
Za­po­sle­ni ima­ju pra­vo na pri­vat­nost na ra­du u od­no­su na 
po­seb­no ose­tlji­ve po­dat­ke ko­ji se ti­ču ve­ro­i­spo­ve­sti, so­ci­
jal­nog sta­tu­sa, na­ci­o­nal­ne pri­pad­no­sti i dru­gih okol­no­sti 
pred­vi­đe­nih Za­ko­nom o za­šti­ti po­da­ta­ka o lič­no­sti. Naj­če­
šće po­vre­de pri­vat­no­sti u prak­si se od­no­se na­ pro­tivza­ko­
ni­to ko­ri­šće­nje po­da­ta­ka o zdrav­stve­nom sta­nju za­po­sle­
nih. Pre­ma od­red­ba­ma Za­ko­na o za­po­šlja­va­nju i osi­gu­ra­nju 
za slu­čaj ne­za­po­sle­no­sti, zabranjuje se korišćenje po­
dataka prikupljenih po osnovu lekarskih pregleda 
zaposlenih u svrhu diskriminacije zaposlenih!
Lič­ni po­da­ci pri­ku­plje­ni u ve­zi sa le­kar­skim pre­gle­di­ma za­
po­sle­nog po­ver­lji­ve su pri­ro­de i pod nad­zo­rom su slu­žbe 
me­di­ci­ne ra­da, ko­ja vr­ši te pre­gle­de. Iz­ve­štaj o le­kar­skom 
pre­gle­du za­po­sle­nog do­sta­vlja se po­slo­dav­cu na na­čin ko­
jim se ne na­ru­ša­va prin­cip po­ver­lji­vo­sti lič­nih po­da­ta­ka. 
Ova od­red­ba mo­že bi­ti po­seb­no zna­čaj­na u za­šti­ti že­na 
od ne­kih ka­rak­te­ri­stič­nih ob­li­ka za­bra­nje­nog po­na­ša­nja 
kao što je, na pri­mer, dis­kri­mi­na­ci­ja pri­li­kom na­pre­do­va­nja 
zbog po­ro­dič­nog sta­nja.

ZAKON O ZABRANI DISKRIMINACIJE
Za­kon zаbrаnjuje diskriminаciju u oblаsti rаdа, od­
no­sno nаrušаvаnje jednаkih mo­guć­no­sti zа zаsnivаnje 
rаdnog odnosа ili uživаnja pod jednаkim uslovimа svih 
prаvа u oblаsti rаdа, kаo što su:
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۰۰ Prаvo nа rаd;
۰۰ Pra­vo nа slobodаn iz­bor zаposlenjа;
۰۰ Pra­vo nа nаpredovаnje u slu­žbi;
۰۰ Pra­vo nа struč­no usаvršаvаnje;
۰۰ Pra­vo nа jednаku nаknаdu zа rаd jednаke vred­no­sti;
۰۰ Pra­vo nа prаvične i zаdovoljаvаjuće uslo­ve rаdа;
۰۰ Pra­vo nа od­mor;
۰۰ Pra­vo nа obrаzovаnje;
۰۰ Pra­vo na stupаnje u sindikаt;
۰۰ Pra­vo nа zаštitu od nezаposlenosti.

Zakon predviđa širok krug lica koja uživaju zaštitu 
od diskriminacije u oblasti rada! Za­šti­tu uži­va­ju ka­ko li­
ca ko­ja su u for­mal­nom smi­slu u rad­nom od­no­su, ta­ko i li­ca 
ko­ja obаvljаju pri­vre­me­ne i po­vre­me­ne po­slo­ve ili po­slo­ve 
po ugo­vo­ru o de­lu ili dru­gom ugo­vo­ru, li­ca nа do­pun­skom 
rаdu, li­ca ko­ja obаvljаju jаvnu funk­ci­ju, pripаdnici voj­ske, 
li­ca ko­ja trаže posаo, stu­den­ti i uče­ni­ci nа prаksi, li­ca nа 
struč­nom osposobljаvаnju i usаvršаvаnju bez zаsnivаnjа 
rаdnog odnosа, vo­lon­te­ri i svа dru­ga li­ca ko­ja po bi­lo kom 
osno­vu uče­stvu­ju u rаdu.

Zabrana diskriminacije odnosi se na sve javne 
ustanove, kao i privatna i pravna lica u javnom i 

privatnom sektoru u svim oblastima!

Diskriminаcijа nа osno­vu polа po­sto­ji аko se postupа pro­
tiv­no nаčelu rаvnoprаvnosti polovа, od­no­sno nаčelu pošto-
vаnjа jednаkih prаvа i slobodа ženа i muškаrаcа u po­li­tič­
kom, eko­nom­skom, kul­tur­nom i dru­gom аspektu jаvnog, 
profesionаlnog, privаtnog i po­ro­dič­nog životа.
Za­ko­nom se zаbrаnjuje uskrаćivаnje prаvа ili jаvno ili pri­
kri­ve­no priznаvаnje po­god­no­sti u od­no­su nа pol ili zbog 
pro­me­ne polа.
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Zakonom o zabrani diskriminacije zаbrаnjeni su 
fizičko i drugo nаsilje, eksploаtаcijа, izrаžаvаnje 

mržnje, omаlovаžаvаnje, ucenjivаnje  
i uznemirаvаnje s obzirom nа pol!

Ovim za­ko­nom je ure­đen i postupak za zaštitu od dis­
kriminacije: pred Po­ve­re­ni­kom za za­šti­tu rav­no­prav­no­sti 
i pred su­dom, i to u par­ni­ci za za­šti­tu od dis­kri­mi­na­ci­je. Za 
vi­še in­for­ma­ci­ja o to­me ko mo­že, u kom slu­ča­ju i na ko­ji na­
čin da po­kre­ne po­stu­pak za za­šti­tu od dis­kri­mi­na­ci­je pred 
Po­ve­re­ni­kom za za­šti­tu rav­no­prav­no­sti, kao i ka­da je mo­
gu­će tra­ži­ti sud­sku za­šti­tu po­gle­daj­te Vo­dič kroz po­stup­ke 
za za­šti­tu pra­va žr­ta­va rod­no za­sno­va­ne dis­kri­mi­na­ci­je i 
na­si­lja pred ne­za­vi­snim te­li­ma u Sr­bi­ji, ko­ji je do­stu­pan na 
http://www.vds.rs/File/VodicKrozPostupke.pdf.

ZAKON O RAVNOPRAVNOSTI POLOVA
Svi poslovi i položaji moraju biti jednako dostupni 
ženama i muškarcima!

Poslodavac je dužan da zaposlenima, bez obzira 
na pol, obezbedi jednake mogućnosti i tretman  
u vezi sa ostvarivanjem prava iz radnog odnosa  

i po osnovu rada!

Nije dozvoljeno pravljenje razlike prema polu prili­
kom javnog oglašavanja poslova i uslova za njihovo 
obavljanje i odlučivanja o izboru lica koja traže za­
poslenje, osim ako po­sto­je oprav­da­ni raz­lo­zi utvr­đe­ni u 
skla­du sa za­ko­nom ko­jim se ure­đu­je rad.
Pripadnost polu, odsustvovanje s posla zbog trud­
noće i roditeljstva ne mogu da budu smetnja da za­
poslena napreduje na poslu! Uz to, od­su­stvo­va­nje s 
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po­sla zbog trud­no­će i ro­di­telj­stva ne sme da bu­de smet­nja 
za iz­bor u vi­še zva­nje, struč­no usa­vr­ša­va­nje, ni­ti osnov za 
ras­po­re­đi­va­nje na neo­d­go­va­ra­ju­će po­slo­ve i za ot­kaz ugo­
vo­ra o ra­du.
Za­po­sle­ni, bez ob­zi­ra na pol, ostva­ru­ju pravo na jedna­
ku zaradu za isti rad ili rad jednake vrednosti kod 
poslodavca!
Zabranjuje se uznemiravanje, seksualno uznemira­
vanje i seksualno ucenjivanje na radu ili u vezi sa 
radom! Ov­de je va­žno na­pra­vi­ti raz­li­ku iz­me­đu uz­ne­mi­ra­
va­nja i uce­nji­va­nja (uslo­vlja­va­nja), ko­je je da­le­ko te­ži ob­lik 
i tre­ba ga oštri­je sank­ci­o­ni­sa­ti. Ve­o­ma je če­sto tra­že­nje 
sek­su­al­nih uslu­ga kao uslo­va za do­bi­ja­nje ili za­dr­ža­va­nje 
rad­nog me­sta, na­pre­do­va­nje, iz­be­ga­va­nje mon­ti­ra­nih di­
sci­plin­skih po­stu­pa­ka, su­spen­zi­je… U tim slu­ča­je­vi­ma va­
žno je uka­za­ti na dis­pr­o­po­r­ci­ju mo­ći i kon­kret­nu si­tu­a­ci­ju 
ili mo­guć­nost na­stan­ka si­tu­a­ci­je ko­ja je pro­is­te­kla ili mo­že 
pro­is­te­ći iz od­bi­ja­nja.

Ukoliko zaposleni pokrene postupak zbog  
diskriminacije po osnovu pola, uznemiravanja, 

seksualnog uznemiravanja ili seksualnog  
ucenjivanja, to ne može da bude opravdan razlog 
da dobije otkaz ugovora o radu, odnosno da mu 

prestane radni i drugi (ugovorni) odnos po osnovu 
rada, niti može biti opravdan osnov da se  

zaposleni proglasi viškom zaposlenih u skladu  
s propisima koji uređuju rad!



34

ZAKON O SPREČAVANJU DISKRIMINACIJE 
OSOBA SA INVALIDITETOM
Orgаni jаvne vlаsti dužni su dа osobаmа sа 
invаliditetom obezbede uživаnje prаvа i slobodа 
bez diskriminаcije! Pri to­me se pod oso­bom sa in­va­li­
di­te­tom pod­ra­zu­me­va li­ce sа uro­đe­nom ili ste­če­nom fi­zič­
kom, sen­zor­nom, intelektuаlnom ili emocionаlnom one­spo­
so­blje­no­šću ko­je usled dru­štve­nih ili dru­gih preprekа nemа 
mo­guć­no­sti ili imа ogrаničene mo­guć­no­sti dа se uklju­či u 
аktivnosti društvа nа istom ni­vou sа drugimа, bez obzirа 
nа to dа li mo­že dа ostvаruje po­me­nu­te аktivnosti uz upo­
tre­bu teh­nič­kih pomаgаlа ili slu­žbi po­dr­ške.
Zabranjena je diskriminacija osobe sa invalidite­
tom kao i pratioca osobe sa invaliditetom, i to kako 
tokom trаženja zаposlenja, tako i na samom poslu!
Diskriminаcijom zbog invаlidnosti u zаpošljаvаnju 
smаtrа se:

۰۰ Neprimаnje u rаdni od­nos oso­be sа invаliditetom ili 
prаtiocа oso­be sа invаliditetom zbog invаlidnosti, od­
no­sno zbog svojstvа prаtiocа oso­be sа invаliditetom;
۰۰ Postаvljаnje po­seb­nih zdrаvstvenih uslovа zа pri­jem u 
rаdni od­nos oso­be sа invаliditetom pro­tiv­no za­kon­skim 
re­še­nji­ma;
۰۰ Prethodnа proverа psi­ho­fi­zič­kih spo­sob­no­sti ko­je ni­su u 
ne­po­sred­noj ve­zi sа poslovimа zа ko­je se zаsnivа rаdni 
od­nos;
۰۰ Pod od­re­đe­nim uslo­vi­ma, odbijаnje dа se iz­vr­ši tehničkа 
аdаptаcijа rаdnog mestа kojа omo­gu­ću­je efikаsаn rаd 
oso­be sа invаliditetom.

Diskriminаcijom zbog invаlidnosti u ostvаrivаnju 
prаvа iz rаdnog odnosа smаtrа se:



35

۰۰ Određivаnje mаnje zаrаde zbog invаlidnosti zаposlenog, 
nezаvisno od rаdnog učinkа;
۰۰ Postаvljаnje po­seb­nih uslovа rаdа zаposlenom sа invа- 
liditetom, аko ti uslo­vi ne­po­sred­no ne pro­is­ti­ču iz zаhtevа 
rаdnog mestа;
۰۰ Postаvljаnje po­seb­nih uslovа zаposlenom sа invаlidite-
tom zа ko­ri­šće­nje dru­gih prаvа iz rаdnog odnosа kojа 
pripаdаju svаkom zаposlenom.

Posebno težаk oblik diskriminаcije zbog 
invаlidnosti predstavlja uznemirаvаnje, vređаnje 

i omаlovаžаvаnje zаposlenog sа invаliditetom 
od strаne poslodаvcа, odnosno neposredno 

nаdređenog licа u rаdnom procesu,  
zbog njegove invаlidnosti!

ZAKON O SPREČAVANJU ZLOSTAVLJANJA 
NA RADU
Za­kon o spre­ča­va­nju zlo­sta­vlja­nja na ra­du

۰۰ za­bra­nju­je zlo­sta­vlja­nje na ra­du i u ve­zi sa ra­dom,
۰۰ ure­đu­je me­re za spre­ča­va­nje zlo­sta­vlja­nja i una­pre­đe­
nje od­no­sa na ra­du i
۰۰ ure­đu­je po­stu­pak za­šti­te li­ca iz­lo­že­nih zlo­sta­vlja­nju na 
ra­du i u ve­zi sa ra­dom.

Zabranjen je bilo koji vid zlostavljanja na radu  
i u vezi sa radom, kao i zloupotreba prava na  

zaštitu od zlostavljanja!
Iz­vr­ši­lac zlo­sta­vlja­nja mo­že da bu­de poslodavac sa svoj­
stvom fizičkog lica (npr. vla­snik sa­mo­stal­ne tr­go­vin­ske 
rad­nje ili ugo­sti­telj­skog objek­ta) ili odgovorno lice kod 
poslodavca sa svojstvom pravnog lica (npr. di­rek­tor 
ili ru­ko­vo­di­lac ne­kog sek­to­ra), ili zaposleni ili grupa za­
poslenih kod po­slo­dav­ca.
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Za­šti­tu od zlo­sta­vlja­nja mo­gu da tra­že sva radno anga­
žovana lica, bez ob­zi­ra na to da li su u rad­nom od­no­su 
(na od­re­đe­no ili neo­d­re­đe­no vre­me) ili su an­ga­žo­va­ni po 
osno­vu ugo­vo­ra o pri­vre­me­nim i po­vre­me­nim po­slo­vi­ma, 
ugo­vo­ra o de­lu ili su li­ca na do­pun­skom ra­du, na struč­nom 
ospo­so­blja­va­nju i usa­vr­ša­va­nju kod po­slo­dav­ca bez za­sni­
va­nja rad­nog od­no­sa, vo­lon­te­ri. Da­kle, zaštitu može da 
traži svako lice koje po bilo kom osnovu učestvuje 
u radu kod poslodavca.

Šta raditi kada postoji sumnja da je  
izvršeno zlostavljanje?

U slu­ča­ju sum­nje da je iz­vr­še­no zlo­sta­vlja­nje, za­po­sle­ni ko­
ji sum­nja da je iz­lo­žen zlo­sta­vlja­nju tre­ba da se obra­ti li­cu 
za ko­je sum­nja da vr­ši zlo­sta­vlja­nje i da mu uka­že na nje­
go­vo po­na­ša­nje. Da­kle, tre­ba­lo bi pr­vo po­ku­ša­ti da se kroz 
raz­go­vor sa li­cem za ko­je se sum­nja da vr­ši zlo­sta­vlja­nje 
re­ši spor­na si­tu­a­ci­ja bez po­kre­ta­nja po­stup­ka za za­šti­tu od 
zlo­sta­vlja­nja.
Uko­li­ko to ni­je mo­gu­će (npr. za­po­sle­ni ko­ji sum­nja da je 
iz­vr­še­no zlo­sta­vlja­nje ne že­li da raz­go­va­ra sa li­cem za ko­je 
sum­nja da vr­ši zlo­sta­vlja­nje ili na raz­go­vor ne pri­sta­je li­ce 
za ko­je se sum­nja da vr­ši zlo­sta­vlja­nje ili ono po­ri­če po­na­
ša­nje na ko­je se uka­zu­je kao mo­gu­će zlo­sta­vlja­nje i slič­no), 
za­po­sle­ni ko­ji sum­nja da je iz­lo­žen zlo­sta­vlja­nju tre­ba da 
se obra­ti li­cu za po­dr­šku ili li­cu kod po­slo­dav­ca ovla­šće­
nom za pod­no­še­nje zah­te­va za za­šti­tu od zlo­sta­vlja­nja ili 
dru­gom li­cu ko­je uži­va nje­go­vo po­ve­re­nje. Li­cu ko­me se u 
ovom slu­ča­ju obra­ti tre­ba iz­ne­ti pro­blem, a ono bi tre­ba­lo 
da pa­žlji­vo sa­slu­ša za­po­sle­nog ko­ji sum­nja da je iz­lo­žen 
zlo­sta­vlja­nju, da mu da sa­vet, da ga upu­ti, in­for­mi­še i pru­ži 
po­dr­šku u ci­lju re­ša­va­nja spor­ne si­tu­a­ci­je.
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Naj­zad, Za­kon pred­vi­đa po­stu­pak za za­šti­tu od zlo­sta­vlja­
nja na ra­du, i to: kod poslodavca i pred sudom.

Postupak za zaštitu kod poslodavca

Uko­li­ko se pro­blem ne re­ši kroz raz­go­vor sa li­cem za ko­je 
se sum­nja da vr­ši zlo­sta­vlja­nje ili to uop­šte ni­je mo­gu­će, 
ni­ti iz­vo­dlji­vo, mo­že da se po­kre­ne po­stu­pak za za­šti­tu od 
zlo­sta­vlja­nja.

Ko podnosi zahtev za zaštitu od zlostavljanja?

Zah­tev za po­kre­ta­nje po­stup­ka za za­šti­tu mo­že da pod­ne­
se zlo­sta­vlja­no li­ce ili pred­stav­nik sin­di­ka­ta, li­ce nad­le­žno 
za po­slo­ve bez­bed­no­sti i zdra­vlja na ra­du, pred­stav­nik za­
po­sle­nih za bez­bed­nost i zdra­vlje na ra­du ili od­bor za bez­
bed­nost i zdra­vlje na ra­du, ali sa­mo uz pi­sa­nu sa­gla­snost 
za­po­sle­nog ko­ji sma­tra da je iz­lo­žen zlo­sta­vlja­nju.

Kome se podnosi zahtev?

U slu­ča­ju da se za zlo­sta­vlja­nje na ra­du ne tereti odgo­
vorno lice u pravnom licu, odnosno poslodavac sa 
svojstvom fizičkog lica, obra­zlo­že­ni zah­tev za po­kre­ta­
nje po­stup­ka za za­šti­tu od zlo­sta­vlja­nja pod­no­si se ne­po­
sred­no tom li­cu.
U slu­ča­ju da se za zlo­sta­vlja­nje tereti odgovorno lice 
u pravnom licu, odnosno poslodavac sa svojstvom 
fizičkog lica, zah­tev za po­kre­ta­nje po­stup­ka za­šti­te, i to 
po­stup­ka po­sre­do­va­nja, mo­že da se pre­da ne­po­sred­no 
tom li­cu. Ali, za­po­sle­ni to ne mo­ra da ura­di, već mo­že od­
mah da po­kre­ne po­stu­pak za za­šti­tu pred nad­le­žnim su­
dom (vi­de­ti deo o sud­skoj za­šti­ti od zlo­sta­vlja­nja na ra­du).
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Važno je znati da se zahtev za zaštitu od  
zlostavljanja na radu može podneti u roku od šest 
meseci i to od dana kada je poslednji put izvršeno 

ponašanje koje predstavlja zlostavljanje!

Šta zahtev treba da sadrži?

Zah­tev za po­kre­ta­nje po­stup­ka za za­šti­tu od zlo­sta­vlja­nja 
tre­ba da sa­dr­ži sle­de­će:

۰۰ Po­dat­ke o pod­no­si­o­cu zah­te­va;
۰۰ Po­dat­ke o za­po­sle­nom ko­ji sma­tra da je iz­lo­žen zlo­sta­
vlja­nju, ako ni­je pod­no­si­lac zah­te­va;
۰۰ Po­dat­ke o za­po­sle­nom ko­ji se te­re­ti za zlo­sta­vlja­nje;
۰۰ Kra­tak opis po­na­ša­nja za ko­je se oprav­da­no ve­ru­je da 
pred­sta­vlja zlo­sta­vlja­nje;
۰۰ Tra­ja­nje i uče­sta­lost po­na­ša­nja ko­je se sma­tra zlo­sta­
vlja­njem, kao i da­tum ka­da je po­sled­nji put uči­nje­no to 
po­na­ša­nje;
۰۰ Do­ka­ze (sve­do­ci, pi­sa­na do­ku­men­ta­ci­ja, le­kar­ski iz­ve­
šta­ji, do­zvo­lje­ni audio i vi­deo za­pi­si i dr.).

Postupak posredovanja

Ka­da za­po­sle­ni ili dru­go li­ce (kao što je na­pred na­ve­de­no) 
u nje­go­vo ime pod­ne­se zah­tev za za­šti­tu od zlo­sta­vlja­nja 
po­slo­dav­cu, po­slo­da­vac je dužan da predloži posredo­
vanje ili da prihvati zahtev za posredovanje. Rok da 
to uči­ni je tri da­na od pri­je­ma zah­te­va.
Stra­ne u su­ko­bu spo­ra­zum­no od­re­đu­ju ili bi­ra­ju li­ce za vo­
đe­nje po­stup­ka po­sre­do­va­nja.
Po­stu­pak po­sre­do­va­nja je za­tvo­ren za jav­nost!
Po­stu­pak po­sre­do­va­nja se spro­vo­di ta­ko što po­sred­nik po­
ma­že stra­na­ma u spo­ru da po­stig­nu spo­ra­zum. Posrednik 
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može da daje predlog mogućih načina za rešavanje 
spora, ali ne može stranama u sporu da nameće re­
šenje!
Postupak posredovanja je hitan! Okon­ča­va se u ro­ku 
od osam rad­nih da­na od da­na od­re­đi­va­nja, od­no­sno iz­bo­ra 
po­sred­ni­ka. Iz­u­zet­no mo­že da tra­je do 30 da­na.
Po­stu­pak po­sre­do­va­nja se okon­ča­va na je­dan od sle­de­ćih 
na­či­na:

۰۰ Za­klju­či­va­njem pi­sa­nog spo­ra­zu­ma iz­me­đu stra­na u 
spo­ru;
۰۰ Od­lu­kom po­sred­ni­ka, po­sle kon­sul­ta­ci­je sa stra­na­
ma, da se po­stu­pak ob­u­sta­vlja, jer da­lji po­stu­pak ni­je 
oprav­dan;
۰۰ Iz­ja­vom stra­ne u spo­ru o od­u­sta­ja­nju od da­ljeg po­
stup­ka.

Uko­li­ko se po­stig­ne spo­ra­zum, u nje­mu se pred­vi­đa­ju me­re 
ko­je su usme­re­ne na pre­sta­nak po­na­ša­nja ko­je pred­sta­vlja 
zlo­sta­vlja­nje i stva­ra­nje uslo­va u ko­ji­ma zlo­sta­vlja­nje ne­će 
mo­ći da se na­sta­vi. Ako je spo­ra­zu­mom ob­u­hva­će­no ure­đi­
va­nje po­na­ša­nja stra­na u spo­ru, dej­stvo spo­ra­zu­ma za­vi­si 
od nji­ho­ve vo­lje. Da­kle, po­što­va­nje spo­ra­zu­ma za­vi­si sa­mo 
od vo­lje stra­na, od­no­sno stra­ne ko­ja je pre­u­ze­la oba­ve­zu 
da pre­du­zme od­re­đe­ne me­re.
Sporazum može da sadrži preporuke poslodavcu u 
pogledu otklanjanja mogućnosti nastavljanja zlosta­
vljanja (npr. pre­me­štaj za­po­sle­nog u dru­gu rad­nu oko­li­nu ili 
dru­ge me­re ko­je se ti­ču sta­tu­sa i pra­va stra­na u spo­ru).

Ako postupak posredovanja ne uspe, a postoji 
osnovana sumnja da je izvršeno zlostavljanje  

ili je zloupotrebljeno pravo na zaštitu od  
zlostavljanja, poslodavac mora da pokrene  

postupak za utvrđivanje odgovornosti zaposlenog 
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za nepoštovanje radne discipline, odnosno  
povredu radne dužnosti!

U tom slu­ča­ju na ras­po­la­ga­nju su mu sle­de­će me­re:
۰۰ Opo­me­na;
۰۰ Me­ra pri­vre­me­nog uda­lje­nja za­po­sle­nog sa ra­da (od 4 
do 30 rad­nih da­na bez na­kna­de za­ra­de);
۰۰ Me­ra traj­nog pre­me­šta­ja za­po­sle­nog u dru­gu rad­nu 
oko­li­nu – na iste ili dru­ge po­slo­ve, od­no­sno rad­no me­
sto, u skla­du sa za­ko­nom.

Ako za­po­sle­ni, ko­me je iz­re­če­na ne­ka od me­ra, u ro­ku od 
šest me­se­ci po­no­vo iz­vr­ši zlo­sta­vlja­nje, po­slo­da­vac mo­že 
da mu ot­ka­že ugo­vor o ra­du, od­no­sno iz­rek­ne me­ru pre­
stan­ka rad­nog od­no­sa!

Mere za sprečavanje zlostavljanja do okončanja 
postupka

Uko­li­ko pre­ma mi­šlje­nju slu­žbe me­di­ci­ne ra­da po­sto­ji ne­
posredna opasnost po zdra­vlje ili ži­vot ili ako pre­ti opa­
snost od na­stan­ka ne­nak­na­di­ve šte­te, za­po­sle­nom ko­ji se 
te­re­ti za zlo­sta­vlja­nje po­slo­da­vac mo­ra da iz­rek­ne jed­nu od 
sle­de­ćih me­ra:

۰۰ Pre­me­štaj u dru­gu rad­nu oko­li­nu – na iste ili dru­ge po­
slo­ve, od­no­sno rad­no me­sto, u skla­du sa za­ko­nom ili
۰۰ Uda­lje­nje sa ra­da uz na­dok­na­du za­ra­de, u skla­du sa 
za­ko­nom.

Ako poslodavac ne preduzme mere, zaposleni može 
da odbije da radi! U tom slu­ča­ju za­po­sle­ni je du­žan da, 
bez od­la­ga­nja, oba­ve­sti o to­me po­slo­dav­ca i in­spek­ci­ju ra­
da. Ima pra­vo na na­kna­du za­ra­de (pro­sek za pret­hod­na tri 
me­se­ca). Dok tra­je ova si­tu­a­ci­ja, ne mo­že da mu se ot­ka­že 
ugo­vor o ra­du ni­ti da do­bi­je ot­kaz!
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U slu­ča­ju pri­vre­me­nih me­ra tre­ba ima­ti u vi­du prav­nu for­
mu­la­ci­ju „ne­po­sred­ne opa­sno­sti po zdra­vlje i ži­vot.” Ne­po­
sred­na opa­snost je ona ko­ja di­rekt­no mo­že da ugro­zi zdra­
vlje i ži­vot, i de­fi­ni­sa­na je Za­ko­nom o bez­bed­no­sti i zdra­vlju 
na ra­du – rad na to­plo­ti, sa he­mi­ka­li­ja­ma, na vi­si­ni i slič­no, 
od­no­sno, rad pod uslo­vi­ma ko­ji su ne­be­zbed­ni po ovom 
Za­ko­nu. Od­no­si se na fizičku bez­bed­nost za­po­sle­nog na 
ra­du. Sa dru­ge stra­ne, Za­kon o spre­ča­va­nju zlo­sta­vlja­nja na 
ra­du šti­ti psihosocijalnu bezbednost na ra­du, a mo­bing 
pred­sta­vlja­ju po­me­nu­ti mo­de­li psi­ho­so­ci­jal­ne tor­tu­re, ko­ja 
je uvek po­sred­na opa­snost po zdra­vlje i ži­vot, uklju­ču­ju­ći i 
naj­te­žu po­sle­di­cu – sa­mo­u­bi­stvo. Pri­mer: za­po­sle­ni je ra­dio 
na vi­si­ni i pao, jer je vi­si­na bi­la ne­po­sred­na opa­snost, neo­
be­zbe­đe­no rad­no me­sto u skla­du sa od­red­ba­ma Za­ko­na o 
bez­bed­no­sti i zdra­vlju na ra­du i pro­ce­nom ri­zi­ka kon­kret­nog 
rad­nog me­sta. Ali, ako je za­po­sle­ni pod pri­ti­skom ne­iz­dr­ži­
vog mo­bin­ga sko­čio sa istog me­sta u že­lji da se­bi odu­zme 
ži­vot, uzrok tog či­na (mo­bing) je po­sre­dan uzroč­nik.

Sudska zaštita

Za­po­sle­ni ko­ji sma­tra da je iz­lo­žen zlo­sta­vlja­nju, a ko­ji ni­
je za­do­vo­ljan is­ho­dom po­stup­ka po­sre­do­va­nja, od­no­sno 
po­stup­ka za utvr­đi­va­nje od­go­vor­no­sti za­po­sle­nog ko­ji se 
te­re­ti za zlo­sta­vlja­nje, mo­že da tra­ži za­šti­tu u sud­skom po­
stup­ku.
Po­stu­pak za za­šti­tu od zlo­sta­vlja­nja pred­sta­vlja rad­ni spor, 
ko­ji se od­vi­ja po na­če­lu hit­no­sti. Pokreće se tužbom.

Tužba se podnosi nadležnom sudu!
Rok za pod­no­še­nje tu­žbe je isti kao kod po­kre­ta­nja po­
stup­ka za­šti­te od zlo­sta­vlja­nja kod po­slo­dav­ca, da­kle, šest 
meseci od kada je poslednji put izvršeno ponašanje 
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koje predstavlja zlostavljanje. Ali, ako je pret­hod­no 
do­šlo do po­kre­ta­nja po­stup­ka za­šti­te kod po­slo­dav­ca, ali 
za­po­sle­ni ni­je za­do­vo­ljan is­ho­dom po­stup­ka, on ima pra­vo 
da pod­ne­se tu­žbu pro­tiv po­slo­dav­ca zbog zlo­sta­vlja­nja na 
ra­du ili u ve­zi sa ra­dom u ro­ku od 15 da­na od da­na ka­da mu 
je do­sta­vlje­no oba­ve­šte­nje o to­me da po­sre­do­va­nje ni­je 
us­pe­lo, od­no­sno od da­na do­sta­vlja­nja od­lu­ke o utvrđivanju 
odgovornosti zaposlenog ko­jom ni­je za­do­vo­ljan.
Tu­žba se pod­no­si protiv poslodavca, čak i u si­tu­a­ci­ji ka­
da on ni­je ne­po­sre­dan iz­vr­ši­lac, od­no­sno zlo­sta­vljač.

Ko podnosi tužbu?

۰۰ Za­po­sle­ni ko­ji sma­tra da je iz­lo­žen zlo­sta­vlja­nju od stra­
ne po­slo­dav­ca sa svoj­stvom fi­zič­kog li­ca ili od­go­vor­nog 
li­ca u prav­nom li­cu ili
۰۰ Za­po­sle­ni ko­ji ni­je za­do­vo­ljan is­ho­dom po­stup­ka kod 
po­slo­dav­ca.

Šta može da se zahteva tužbom?

۰۰ Utvr­đe­nje da je za­po­sle­ni pre­tr­peo zlo­sta­vlja­nje;
۰۰ Za­bra­na vr­še­nja po­na­ša­nja ko­je pred­sta­vlja zlo­sta­vlja­
nje, za­bra­nu da­ljeg vr­še­nja zlo­sta­vlja­nja, od­no­sno po­
na­vlja­nja zlo­sta­vlja­nja;
۰۰ Iz­vr­še­nje rad­nje ra­di ukla­nja­nja po­sle­di­ca zlo­sta­vlja­nja;
۰۰ Na­kna­da ma­te­ri­jal­ne i ne­ma­te­ri­jal­ne šte­te;
۰۰ Ob­ja­vlji­va­nje pre­su­de do­ne­te po­vo­dom tu­žbe.

Po­stu­pak u par­ni­ca­ma za ostva­ri­va­nje za­šti­te od zlo­sta­vlja­
nja je hitan. Sud će tu­žbu sa pri­lo­zi­ma do­sta­vi­ti tu­že­nom 
na od­go­vor u ro­ku do 15 da­na od da­na pri­je­ma tu­žbe. Po­
sle to­ga sle­de ro­či­šta na ko­ji­ma se utvr­đu­ju či­nje­ni­ce.
Va­žno je zna­ti da je u slu­ča­ju za­šti­te od zlo­sta­vlja­nja na 
ra­du te­ret do­ka­zi­va­nja na po­slo­dav­cu!
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Ako je u toku postupka tužilac učinio verovatnim 
da je izvršeno zlostavljanje, teret dokazivanja da 
nije bilo ponašanja koje predstavlja zlostavljanje 

je na poslodavcu!

Zaštita tokom postupka

Sud mo­že, po predlogu stranke ili po službenoj du­
žnosti, od­re­di­ti privremene mere radi sprečavanja 
nasilnog postupanja ili radi otklanjanja nenaknadi­
ve štete. Ove me­re ob­u­hva­ta­ju:

۰۰ Za­bra­nu pri­bli­ža­va­nja
۰۰ Za­bra­nu pri­stu­pa u pro­stor oko me­sta ra­da za­po­sle­nog 
ko­ji uči­ni ve­ro­vat­nim da je iz­lo­žen zlo­sta­vlja­nju.
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KAKO I KOME MOGU DA SE OBRATE 
ŽENE KOJIMA SU POVREĐENA  
PRAVA U OBLASTI RADA I  
ZAPOŠLJAVANJA?

Uko­li­ko ste do­ži­ve­li ne­ko od po­na­ša­nja ko­je pred­sta­vlja dis­
kri­mi­na­ci­ju ili su Vam na dru­gi na­čin pre­kr­še­na pra­va po 
osno­vu ra­da i za­po­šlja­va­nja, ali ima­te di­le­mu šta da ura­di­te 
i ko­me da se obra­ti­te, po­gle­daj­te in­for­ma­ci­je ko­je sle­de. 
Ra­di lak­šeg sna­la­že­nja, dat je re­do­sled obra­ća­nja in­sti­tu­
ci­ja­ma i or­ga­ni­za­ci­ja­ma za po­moć i za­šti­tu. Ali, va­žno je 
zna­ti da obra­ća­nje ne mo­ra nu­žno i uvek da pra­ti na­ve­de­ni 
re­do­sled!

KORAK 1

Pravna služba (služba ljudskih resursa)  
u okviru radne organizacije u kojoj radite

Sindikat

Prav­na slu­žba/slu­žba za ljud­ske re­sur­se ili sin­di­kat mo­gu:
۰۰ Da uka­žu na to o ko­joj po­vre­di pra­va se ra­di ili da po­
vre­de pra­va ne­ma;
۰۰ Da pru­že in­for­ma­ci­je o to­me šta tre­ba da ura­di­te ili 
ko­me tre­ba da se obra­ti­te, u za­vi­sno­sti od kon­kret­nih 
po­tre­ba;
۰۰ Da Vas, u slu­ča­je­vi­ma zlo­sta­vlja­nja na ra­du, upu­te na 
oso­bu za po­dr­šku u rad­noj or­ga­ni­za­ci­ji i da Vam da­ju 
in­for­ma­ci­je ve­za­ne za po­kre­ta­nje po­stup­ka po­sre­do­va­
nja (me­di­ja­ci­je).
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KORAK 2

Inspektorat za rad (inspekcija rada) vr­ši nad­zor nad 
pri­me­nom svih rad­no­prav­nih pro­pi­sa, bez ob­zi­ra na vr­
stu rad­nog an­ga­žo­va­nja (rad­ni od­nos ili ne­ki dru­gi ugo­
vor o rad­nom an­ga­žo­va­nju). Ak­tiv­no­sti In­spek­to­ra­ta za rad 
u obla­sti rad­nih od­no­sa i bez­bed­no­sti i zdra­vlja na ra­du 
usme­re­ne su ka su­zbi­ja­nju ra­da „na cr­no“, sma­nje­nju bro­ja 
po­vre­da na ra­du i rad­no-prav­noj za­šti­ti za­po­sle­nih i rad­no 
an­ga­žo­va­nih li­ca  (na pri­mer, u slu­ča­ju ne­is­pla­ći­va­nja za­ra­
da, ne­do­sta­vlja­nja ob­ra­ču­na za­ra­de, dis­kri­mi­na­ci­je, pre­ko­
vre­me­nog ra­da i slič­no).
Upravna inspekcija vr­ši nad­zor nad ra­dom i po­stu­pa­
njem or­ga­na dr­žav­ne upra­ve, slu­žbi su­do­va, jav­nih tu­ži­
la­šta­va, Re­pu­blič­kog jav­nog pra­vo­bra­ni­la­štva, slu­žbi Na­
rod­ne skup­šti­ne, pred­sed­ni­ka Re­pu­bli­ke, Vla­de, Ustav­nog 
su­da i slu­žbi or­ga­na či­je čla­no­ve bi­ra Na­rod­na skup­šti­na, 
kao i or­ga­na te­ri­to­ri­jal­ne auto­no­mi­je i je­di­ni­ca lo­kal­ne sa­
mo­u­pra­ve. Da­kle, Uprav­noj in­spek­ci­ji se obra­ća uko­li­ko je 
po­slo­da­vac or­gan dr­žav­ne upra­ve ili ne­ka od na­ve­de­nih 
in­sti­tu­ci­ja.
In­spek­to­rat za rad i uprav­na in­spek­ci­ja ima­ju ovla­šće­nja da:

۰۰ Pre­gle­da­ju op­šte ak­te, evi­den­ci­je i dru­gu do­ku­men­ta­
ci­ju.
۰۰ Sa­slu­ša­ju i uzmu iz­ja­ve od od­go­vor­nih i za­in­te­re­so­va­
nih li­ca.
۰۰ Pre­gle­da­ju po­slov­ne pro­sto­ri­je, objek­te, kao i sva sred­
stva za rad, ro­bu i pro­iz­vo­de; ta­ko­đe mo­gu u ci­lju vr­še­
nja ana­li­ze ili eks­per­ti­ze uze­ti uzor­ke re­le­vant­nih pred­
me­ta ili ro­be;
۰۰ Uzmu u po­stu­pak pri­ja­ve gra­đa­na, zah­te­ve za­po­sle­nih, 
dru­gih fi­zič­kih i prav­nih li­ca.
۰۰ Na­la­žu re­še­njem iz­vr­še­nje me­ra i rad­nji u ci­lju ot­kla­nja­
nja utvr­đe­nih po­vre­da za­ko­na.
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۰۰ Iz­ri­ču man­dat­ne ka­zne.
۰۰ Pod­ne­su pri­ja­vu nad­le­žnom or­ga­nu za uči­nje­no kri­vič­
no de­lo ili pri­vred­ni pre­stup i pod­ne­su zah­tev za po­kre­
ta­nje pre­kr­šaj­nog po­stup­ka.
۰۰ Iz­da­ju pri­vre­me­ne za­bra­ne u skla­du sa za­ko­nom.
۰۰ Oba­ve­ste dru­gi or­gan ako po­sto­je raz­lo­zi za pred­u­zi­ma­
nje me­ra za ko­je je taj or­gan nad­le­žan.
۰۰ Po­kre­nu ini­ci­ja­ti­vu kod ovla­šće­nog or­ga­na za ob­u­sta­
vlja­nje iz­vr­še­nja, od­no­sno za po­ni­šta­va­nje ili uki­da­nje 
pro­pi­sa ili dru­gog op­šteg ak­ta or­ga­na ili or­ga­ni­za­ci­je 
ako ni­su u skla­du sa Usta­vom i za­ko­nom.
۰۰ Pre­du­zmu dru­ge me­re i rad­nje za ko­je su za­ko­nom i 
dru­gim pro­pi­si­ma ovla­šće­ni.
۰۰ Od­lo­že iz­vr­še­nje re­še­nja o ot­ka­zu ugo­vo­ra o ra­du za­po­
sle­nom uko­li­ko je: za­po­sle­ni po­vo­dom ot­ka­za po­kre­nuo 
rad­ni spor (tu­žio po­slo­dav­ca su­du), uko­li­ko je oči­gled­
no da je po­slo­da­vac pre­kr­šio ne­ko pra­vo za­po­sle­nog 
ko­jem je uru­čio ot­kaz ugo­vo­ra o ra­du, kao i uko­li­ko 
za­po­sle­ni ko­ji je do­bio ot­kaz zah­te­va od­la­ga­nje iz­vr­še­
nja re­še­nja o ot­ka­zu ugo­vo­ra o ra­du. Zah­tev o od­la­ga­
nju iz­vr­še­nja re­še­nja za­po­sle­ni ko­ji je do­bio ot­kaz mo­že 
pod­ne­ti u ro­ku od 30 da­na od da­na pod­no­še­nja tu­žbe 
pro­tiv po­slo­dav­ca, a in­spek­tor ra­da je du­žan da po tom 
zah­te­vu do­ne­se re­še­nje o od­la­ga­nju iz­vr­še­nja re­še­nja 
o ot­ka­zu ugo­vo­ra o ra­du u ro­ku od 15 da­na od pod­no­
še­nja zah­te­va.

KORAK 3

Republička agencija za mirno rešavanje radnih 
sporova ba­vi se mir­nim re­ša­va­njem in­di­vi­du­al­nih i ko­lek­
tiv­nih rad­nih spo­ro­va. Da­kle, ovoj slu­žbi se mo­že­te obra­ti­ti 
u slu­ča­ju da se od­lu­či­te za mir­no re­ša­va­nje in­di­vi­du­al­nog 
rad­nog spo­ra i na taj na­čin po­ku­ša­te da ostva­ri­te svo­ja 
pra­va na br­ži na­čin, bu­du­ći da rad­ni spo­ro­vi u Sr­bi­ji tra­ju 
ve­o­ma du­go. Agen­ci­ja ra­di na prin­ci­pu do­bro­volj­no­sti svih 
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stra­na ko­je pri­stu­pa­ju spo­ru i do­no­si prav­no­sna­žna iz­vr­šna 
re­še­nja.
Uslu­ge Agen­ci­je su bes­plat­ne.
U Agen­ci­ji mo­že­te do­bi­ti mir­no re­ša­va­nje in­di­vi­du­al­nog rad­- 
nog spo­ra ko­ji se od­no­si na:

۰۰ Dis­kri­mi­na­ci­ju na rad­nom me­stu;
۰۰ Zlo­sta­vlja­nje na rad­nom me­stu (mo­bing);
۰۰ Ot­kaz ugo­vo­ra o ra­du;
۰۰ Rad­no vre­me;
۰۰ Ostva­ri­va­nje pra­va na go­di­šnji od­mor;
۰۰ Is­pla­te za­ra­de/pla­te, na­kna­de za­ra­de/pla­te i mi­ni­mal­ne 
za­ra­de u skla­du sa za­ko­nom;
۰۰ Is­pla­te na­kna­de tro­ško­va za is­hra­nu u to­ku ra­da, za 
do­la­zak i od­la­zak sa ra­da, re­gre­sa za ko­ri­šće­nje go­
di­šnjeg od­mo­ra i dru­ge na­kna­de tro­ško­va u skla­du sa 
za­ko­nom;
۰۰ Is­pla­te ot­prem­ni­ne pri od­la­sku u pen­zi­ju, ju­bi­lar­ne na­
gra­de i dru­gih pri­ma­nja u skla­du sa za­ko­nom.

KORAK 4

Poverenik za zaštitu ravnopravnosti je sa­mo­sta­lan, 
ne­za­vi­san i spe­ci­ja­li­zo­van dr­žav­ni or­gan, u či­joj je nad­le­
žno­sti za­šti­ta od dis­kri­mi­na­ci­je, kao i una­pre­đe­nje za­šti­te 
rav­no­prav­no­sti.
Za­da­ci ovog dr­žav­nog or­ga­na su:

۰۰ Spre­ča­va­nje svih vi­do­va, ob­li­ka i slu­ča­je­va dis­kri­mi­na­ci­je;
۰۰ Za­šti­ta rav­no­prav­no­sti fi­zič­kih i prav­nih li­ca u svim obla­
sti­ma dru­štve­nih od­no­sa;
۰۰ Nad­zor nad pri­me­nom pro­pi­sa o za­bra­ni dis­kri­mi­na­ci­je;
۰۰ Una­pre­đi­va­nje ostva­ri­va­nja i za­šti­te rav­no­prav­no­sti.

Uko­li­ko se ra­di o dis­kri­mi­na­ci­ji, a ni­je po­kre­nut sud­ski po­stu­
pak, mo­že­te se obra­ti­ti Po­ve­re­ni­ku za za­šti­tu rav­no­prav­no­sti.
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Po­ve­re­ni­ku se obra­ća podnošenjem pritužbe. Po­ve­re­nik 
postupa po pritužbi zbog dis­kri­mi­na­ci­je, daje mišlje­
nje o to­me da li je bi­lo dis­kri­mi­na­ci­je i, ako utvr­di da je bi­lo 
dis­kri­mi­na­ci­je, preporučuje li­cu pro­tiv ko­jeg je pod­ne­ta 
pri­tu­žba na­čin ot­kla­nja­nja po­vre­de pra­va.
Za sve de­talj­ni­je in­for­ma­ci­je ve­za­ne za pod­no­še­nje pri­tu­žbe 
Po­ve­re­ni­ku i tok po­stup­ka po­gle­daj­te Vo­dič kroz po­stup­ke 
za za­šti­tu pra­va žr­ta­va rod­no za­sno­va­ne dis­kri­mi­na­ci­je i 
na­si­lja pred ne­za­vi­snim te­li­ma u Sr­bi­ji, ko­ji je do­stu­pan na 
http://www.vds.rs/File/VodicKrozPostupke.pdf.
Va­žno je zna­ti da se za sve do­dat­ne in­fo­r­ma­ci­je i prav­
ne sa­ve­te mo­že obra­ti­ti kancelariji za prijem građana/
građanki ko­ja je obra­zo­va­na u slu­žbi Po­ve­re­ni­ka!

KORAK 5

Sudska zaštita

Uko­li­ko ni­ste us­pe­li da ostva­ri­te svo­ja pra­va u pret­hod­nim 
ko­ra­ci­ma mo­že­te po­tra­ži­ti sudsku zaštitu. Uko­li­ko ima­te 
nov­ča­nih sred­sta­va po­treb­no je da an­ga­žu­je­te advo­ka­ta. 
U slu­ča­ju da ni­ste u mo­guć­no­sti da an­ga­žu­je­te advo­ka­ta, 
obra­ti­te se op­štin­skim slu­žba­ma prav­ne po­mo­ći, Od­bo­ri­ma 
za ljud­ska pra­va ili or­ga­ni­za­ci­ja­ma ci­vil­nog dru­štva ra­di do­
bi­ja­nja prav­nih in­for­ma­ci­ja, sa­ve­ta ili, u ne­kim slu­ča­je­vi­ma, 
za­stu­pa­nja na su­du.

KORAK 6

Zaštitnik građana Republike Srbije je sa­mo­sta­lan i 
ne­za­vi­san dr­žav­ni or­gan, ko­ji se sta­ra o za­šti­ti i una­pre­
đe­nju ljud­skih i ma­njin­skih pra­va i slo­bo­da i kon­tro­li­še rad 
or­ga­na jav­ne vla­sti. Za­štit­nik gra­đa­na šti­ti pra­va gra­đa­na 
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i gra­đan­ki ta­ko što, po pri­tu­žbi gra­đa­na ili sop­stve­noj ini­
ci­ja­ti­vi, u po­seb­nom po­stup­ku kon­tro­li­še za­ko­ni­tost i pra­
vil­nost ra­da or­ga­na upra­ve. To se od­no­si na rad or­ga­na 
dr­žav­ne upra­ve, dr­žav­nog pra­vo­bra­ni­o­ca, or­ga­na, or­ga­ni­
za­ci­ja, pred­u­ze­ća i usta­no­va ko­je vr­še jav­na ovla­šće­nja (na 
pri­mer: cen­tri za so­ci­jal­ni rad, po­li­cij­ske upra­ve, zdrav­stve­
ne usta­no­ve, lo­kal­ne sa­mo­u­pra­ve, auto­nom­ne po­kra­ji­ne i 
slič­no). Da­kle, utvr­đu­je se da li je or­gan upra­ve po­stu­pao ili 
po­stu­pa pre­ma gra­đa­ni­ma u skla­du sa za­ko­ni­ma i dru­gim 
pro­pi­si­ma Re­pu­bli­ke Sr­bi­je ili na­če­li­ma ra­da do­bre upra­ve.
Pokrajinski zaštitnik građana – ombudsman je sa­
mo­sta­lan i ne­za­vi­san or­gan AP Voj­vo­di­ne, ko­ji šti­ti pra­va 
gra­đa­na i vr­ši nad­zor nad ra­dom po­kra­jin­skih or­ga­na upra­
ve, jav­nih pred­u­ze­ća i usta­no­va ko­je vr­še uprav­na i jav­na 
ovla­šće­nja a či­ji je osni­vač AP Voj­vo­di­na, u ve­zi sa nji­ho­vim 
po­stu­pa­njem u iz­vr­ša­va­nju od­lu­ka i dru­gih prav­nih aka­ta 
AP Voj­vo­di­ne.
Uko­li­ko ni­ste us­pe­li da ostva­ri­te svo­ja pra­va u pret­hod­nim 
ko­ra­ci­ma, od­no­sno uko­li­ko na­i­đe­te na pre­pre­ke pri­li­kom 
obra­ća­nja in­sti­tu­ci­ja­ma ko­je tre­ba da Vas za­šti­te u slu­ča­ju 
dis­kri­mi­na­ci­je ili dru­ge po­vre­de pra­va u obla­sti ra­da i za­
po­šlja­va­nja, mo­že­te da se obra­ti­te Za­štit­ni­ku gra­đa­na ili 
Po­kra­jin­skom za­štit­ni­ku gra­đa­na – om­bud­sma­nu!
Za­štit­ni­ku gra­đa­na ili Po­kra­jin­skom za­štit­ni­ku gra­đa­na 
– om­bud­sma­nu obra­ća se podnošenjem pritužbe. O 
to­me ko mo­že da pod­ne­se pri­tu­žbu, u ko­joj si­tu­a­ci­ji, na 
ko­ji na­čin i ka­ko te­če po­stu­pak pred ovim or­ga­ni­ma, po­
gle­daj­te u Vo­di­ču kroz po­stup­ke za za­šti­tu pra­va žr­ta­va 
rod­no za­sno­va­ne dis­kri­mi­na­ci­je i na­si­lja pred ne­za­vi­snim 
te­li­ma u Sr­bi­ji, ko­ji je do­stu­pan na http://www.vds.rs/File/
VodicKrozPostupke.pdf.
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Uslu­ge Za­štit­ni­ka gra­đa­na i Po­kra­jin­skog om­bud­sma­na su 
bes­plat­ne.
Važno je znati da Zaštitnik građana i Pokrajinski 
zaštitnik građana ne mogu neposredno da prome­
ne odluku državnih/pokrajinskih organa, ali mogu 
da utiču na njihov rad i preporuče da se nezakonita 
odluka promeni ili da nadležni službenici postupaju 
savesno i prema svojim ovlašćenjima!
U sva­kom slu­ča­ju, pre pod­no­še­nja pri­tu­žbe Za­štit­ni­ku gra­
đa­na ili Po­kra­jin­skom za­štit­ni­ku gra­đa­na – om­bud­sma­nu, 
du­žni ste da po­ku­ša­te da svo­ja pra­va za­šti­ti­te u od­go­va­ra­
ju­ćim po­stup­ci­ma (sud­skim, uprav­nim i slič­no).

Istovremeno sa svim prethodnim obraćanjima, 
možete se obratiti:

Organizacijama civilnog društva (OCD)
Opštinskim službama pravne pomoći
Odborima za ljudska prava
Advokatima
Od njih mo­že­te da do­bi­je­te:

۰۰ In­for­ma­ci­je o ko­jim po­vre­da­ma pra­va u obla­sti ra­da i za­
po­šlja­va­nja se ra­di i shod­no to­me o da­ljim po­stup­ci­ma;
۰۰ In­for­ma­ci­je ko­jim dr­žav­nim in­sti­tu­ci­ja­ma i OCD se mo­
že­te obra­ti­ti za­vi­sno od kon­kret­ne po­vre­de pra­va;
۰۰ Po­sre­do­va­nje u kon­tak­tu sa dr­žav­nim in­sti­tu­ci­ja­ma i 
po­slo­dav­ci­ma;
۰۰ Psi­ho­lo­šku po­moć;
۰۰ Emo­ci­o­nal­nu po­moć i osna­ži­va­nje;
۰۰ In­for­ma­ci­je o sud­skom po­stup­ku, tra­ja­nju i slič­no;
۰۰ Raz­ja­šnje­nje even­tu­al­nih ne­do­u­mi­ca;
۰۰ Po­dr­šku na su­du;
۰۰ Po­dr­šku u po­stup­ku po­sre­do­va­nja (me­di­ja­ci­je).
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Ukoliko su Vam povređena prava u oblasti  
zapošljavanja možete slediti prethodno  

navedena uputstva, s tim da je neophodno da se 
prvo obratite pravnoj službi u instituciji/ 

organizaciji u kojoj su prekršena prava prilikom 
zapošljavanja gde možete dobiti informacije o 
pravnom osnovu za postupanje poslodavca i  

mogućim rešenjima u okviru same institucije.
Potrebno je da znate da Inspektorat za rad nije 

nadležan za povrede prava prilikom zapošljavanja.
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KONTAKT INFORMACIJE 
INSTITUCIJA I ORGANIZACIJA  
KOJIMA MOŽETE DA SE OBRATITE3

DRŽAVNE INSTITUCIJE I NEZAVISNA TELA

Naziv: Mi­ni­star­stvo za rad, za­po­šlja­va­nje, bo­rač­ka i so­ci­
jal­na pi­ta­nja, Sek­tor za rad i za­po­šlja­va­nje
Adresa: Ne­ma­nji­na 22-24, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 3616 128
E-mail adresa: rad.zaposljavanje@minrzs.gov.rs
Web site: www.minrzs.gov.rs
Radno vreme: 7:30–15:30
Naziv: Re­pu­blič­ki in­spek­to­rat za rad
Adresa: Ru­zvel­to­va 61, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 3293 025, 011 2017 495
E-mail adresa: inspekcija@minrzs.gov.rs
Web site: www.minrzs.gov.rs/cms/sr/inspektorat-za-rad
Radno vreme: 8:30–16:30
Naziv: Uprav­na in­spek­ci­ja (uko­li­ko je po­slo­da­vac dr­žav­ni 
or­gan ili in­sti­tu­ci­ja)
Adresa: De­čan­ska 8, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 3112 631
E-mail adresa: upravni.inspektorat@mduls.gov.rs
Web site: www.mduls.gov.rs
Radno vreme: 8:30–16:30

3	 Kontakt podaci dati u ovom delu su bili tačni u vreme štampanja 
ove publikacije. Za dodatne informacije možete se obratiti Vikti-
mološkom društvu Srbije na te­le­fo­ne: 0655486421,  063356613 i 
0116303022.
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Naziv: Re­pu­blič­ka Agen­ci­ja za mir­no re­ša­va­nje rad­nih spo­
ro­va
Adresa: Ma­ke­don­ska 4, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 3131 416, 011 3131 418
E-mail adresa: kabinet@ramrrs.gov.rs
Web site: www.ramrrs.gov.rs
Radno vreme: 7:30–15:30
Naziv: Po­ve­re­nik za za­šti­tu rav­no­prav­no­sti
Adresa: Bu­le­var kra­lja Alek­san­dra 84, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 2438 020, 011 2436 464
E-mail adresa: poverenik@ravnopravnost.gov.rs
Web site: www.ravnopravnost.gov.rs
Radno vreme: 8:30–16:30 od po­ne­delj­ka do pet­ka. Vi­
ken­dom i dr­žav­nim pra­zni­ci­ma Po­ve­re­nik za za­šti­tu rav­no­
prav­no­sti ne ra­di.

Kancelarija za prijem građana/građanki Poverenika 
za zaštitu ravnopravnosti: Pri­jem gra­đa­na/gra­đan­ki u 
okvi­ru kan­ce­la­ri­je je od 08:30 do 16:30, od po­ne­delj­ka do 
pet­ka. Neo­p­hod­no je pret­hod­no za­ka­za­ti sa­sta­nak te­le­fo­
nom na bro­je­ve: 011 243 8020 ili 011 243 6464.
Regionalna kancelarija Poverenika za zaštitu rav­
nopravnosti u Novom Pazaru: Ko­san­či­će­va bb. Pri­stup 
kan­ce­la­ri­ji pri­la­go­đen je  oso­ba­ma ko­je ko­ri­ste in­va­lid­ska 
ko­li­ca. Rad­no vre­me je od 08:30 do 16:30. Kon­takt te­le­fon: 
020 311 930.
Naziv: Za­štit­nik gra­đa­na Re­pu­bli­ke Sr­bi­je
Adresa: De­li­grad­ska 16, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 2068 100 De­žur­ni mo­bil­ni te­le­fon: 
064 8768505 (rad­nim da­ni­ma od 17:00 do 22:00; ne­rad­
nim da­ni­ma od 09:00 do 20:00 ča­so­va)
E-mail adresa: zastitnik@zastitnik.rs
Web site: www.ombudsman.rs
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Radno vreme: 09:00–16:00 sva­kog rad­nog da­na
Lokalne kancelarije Zaštitnika građana
Bujanovac
Ka­ra­đor­đev trg BB, 17520 Bu­ja­no­vac
Te­le­fon: 017 653 047
Rad­no vre­me: po­ne­de­ljak i uto­rak 08:30-16:30 
Preševo
Zgra­da ko­or­di­na­ci­o­nog te­la, Sa­ve Ko­va­če­vi­ća 12, 17523 
Pre­še­vo
Te­le­fon: 017 669 103
Rad­no vre­me: sre­da i če­tvr­tak 08:30-16:30 
Medveđa
Kul­tur­ni cen­tar, Ja­bla­nič­ka 63, 16420 Me­dve­đa
Te­le­fon: 016 892 109
Rad­no vre­me: pe­tak 08:30-16:30 
Naziv: Po­kra­jin­ski om­bud­sman
Adresa: Bu­le­var Mi­haj­la Pu­pi­na 25, 21000 No­vi Sad
Broj telefona: 021 4874 144, 021 557 727
E-mail adresa: office@ombudsmanapv.org
Web site: www.ombudsmanapv.org
Radno vreme: 08:00–16:00

ORGANIZACIJE CIVILNOG DRUŠTVA  
I DRUGI SUBJEKTI4

Naziv: A11 - Ini­ci­ja­ti­va za eko­nom­ska i so­ci­jal­na pra­va
Adresa: Džor­dža Va­šing­to­na 54/7, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 3225 172, 011 3232 030, 061 1774 239
E-mail adresa: office@a11initiative.org
4	 U ovom de­lu da­je­mo kon­tak­te sa­mo ne­kih spe­ci­ja­li­zo­va­nih OCD i 

dru­gih su­bje­ka­ta. Za kon­tak­te dru­gih or­ga­ni­za­ci­ja mo­že­te se obra­ti­ti 
Vik­ti­mo­lo­škom dru­štvu Sr­bi­je na te­le­fo­ne 0655486421, 063356613, 
0116303022.
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Web site: www.a11initiative.org
Radno vreme: rad­nim da­ni­ma 09:00-17:00
Naziv: Fi­des – Cen­tar za rad­no pra­vo i ljud­ske re­sur­se
Adresa: Knez Mi­le­ti­na 18, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 3221 205, 063 229 660
E-mail adresa: fides@radnohr.rs
Web site: www.radnohr.rs
Radno vreme: 08:00–18:00
Naziv: RO­ZA­ U­dru­že­nje za rad­na pra­va že­na
Adresa: Mar­ša­la Ti­ta 63, 23203 Eč­ka
Broj telefona: 061 2600 344
E-mail adresa: roza.zrenjanin@gmail.com
Web site: www.rozaradnaprava.rs
Radno vreme: po­ne­de­ljak, sre­da, pe­tak 09:30-13:30; 
uto­rak, če­tvr­tak 16:30-20:30
Naziv: Udru­že­nje “NO Mob­bing” Lju­di pro­tiv mo­bin­ga
Adresa  Bul. Ar­se­ni­ja Čar­no­je­vi­ća 161, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 064 2127 880
E-mail adresa: nomobbing.bg@gmail.com
Radno vreme: 9:00–21:00
Naziv: Udru­že­nje RO­DI­TELJ
Adresa: Ka­ra­đor­đev trg 18, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 3165 376
E-mail adresa: info@roditelj.org
Web site: www.roditelj.org
Radno vreme: 9:00–15:00
Naziv: Vik­ti­mo­lo­ško dru­štvo Sr­bi­je–VDS
Adresa: Isme­ta Mu­je­zi­no­vi­ća 21/6, 11000 Be­o­grad
Broj telefona: 011 6303 022, 065 5486 421, 063 356 613,
E-mail adresa: vdsrbija@gmail.com
Web site: www.vds.org.rs
Radno vreme: 10:00–20:00
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ODBORI ZA LJUDSKA PRAVA U SRBIJI5

Misija: Za­šti­ta i una­pre­đe­nje ljud­skih pra­va, pra­va že­na i 
de­ce, raz­voj de­mo­kra­ti­je i odr­ži­vih lo­kal­nih ini­ci­ja­ti­va i in­
sti­tu­ci­ja, so­ci­jal­na in­klu­zi­ja mar­gi­na­li­zo­va­nih gru­pa, osna­ži­
va­nje, raz­voj i umre­ža­va­nje ci­vil­nog dru­štva.
U ovim or­ga­ni­za­ci­ja­ma mo­že­te do­bi­ti:

۰۰ Prav­ne sa­ve­te
۰۰ Pi­sa­nje do­ku­me­na­ta za sud
۰۰ U po­je­di­nim od­bo­ri­ma za­stu­pa­nje na su­du

Naziv: Mre­ža Od­bo­ra za ljud­ska pra­va u Sr­bi­ji – CHRIS, Niš
Adresa: Obre­no­vi­će­va bb, TPC “Kal­ča”, la­me­la B42, 18000 
Niš
Broj telefona: 018 526 232, 018 526 233,  0800 008 007
E-mail adresa: office@chrin.org.rs
Web site: www.chrin.org.rs
Radno vreme: Rad­nim da­ni­ma od 09:00-16:00. Mo­bil­ni 
tim se an­ga­žu­je na osno­vu po­tre­be, ne po­sto­ji strikt­no rad­
no vre­me.

Naziv: Mre­ža Od­bo­ra za ljud­ska pra­va u Sr­bi­ji – CHRIS, 
Va­lje­vo
Adresa: Haj­duk Velj­ko­va 61, 14000 Va­lje­vo
Broj telefona: 014 233 390, 014 222 333
E-mail adresa: office.valjevo@chris-network.org
Web site: www.odbor.rs
Radno vreme: Rad­nim da­ni­ma od 08:00 – 15:00

Naziv: Mre­ža Od­bo­ra za ljud­ska pra­va u Sr­bi­ji – CHRIS, 
Le­sko­vac
Adresa: Sve­to­za­ra Mar­ko­vi­ća 37/2, 16000 Le­sko­vac
5	 Za kon­tak­te dru­gih OCD ko­je pru­ža­ju bes­plat­nu prav­nu po­moć 

mo­že­te se obra­ti­ti Vik­ti­mo­lo­škom dru­štvu Sr­bi­je na te­le­fo­ne: 
0655486421, 063356613 i 0116303022.
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Broj telefona: 016 215 922
E-mail adresa: office@humanrightsle.org.rs
Radno vreme: Rad­nim da­ni­ma i vi­ken­dom od 08:00-14:00 
i od 17:00-20:00. Mo­bil­ni ti­mo­vi ra­de po po­zi­vu.

Naziv: Mre­ža Od­bo­ra za ljud­ska pra­va u Sr­bi­ji – CHRIS, 
Ne­go­tin
Adresa: JNA 1A, TC I sprat, lo­kal 39 i 40, 19300 Ne­go­tin
Broj telefona: 019 541 955
E-mail adresa: office.negotin@chris-network.org
Web site: www.chris-negotin.org

SLUŽBE PRAVNE POMOĆI

Misija: bes­plat­na prav­na po­moć gra­đa­ni­ma
Radno vreme: rad­nim da­ni­ma 08:00-15:30
U ovim or­ga­ni­za­ci­ja­ma mo­že­te do­bi­ti:

۰۰ Prav­ne sa­ve­te
۰۰ Pi­sa­nje pod­ne­sa­ka za sud

Vi­še in­for­ma­ci­ja o Slu­žba­ma prav­ne po­mo­ći mo­že­te do­bi­ti 
u zgra­di Op­šti­ne u me­stu u ko­me ži­vi­te.6

6	 Po­treb­no je lič­no oti­ći u ove Slu­žbe, uko­li­ko že­li­te da se in­for­
mi­še­te te­le­fo­nom za kon­takt po­dat­ke kon­tak­ti­raj­te VDS.
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SLUŽBA VDS INFO I PODRŠKA  
ŽRTVAMA

Ukoliko su Vam potrebne dodatne informacije  
pozovite

Viktimološko društvo Srbije
Službu VDS info i podrška žrtvama

011 630 30 22, 065 548 64 21, 063 356 613
Pišite nam na E-mail: vdsrbija@gmail.com

Posetite našu internet stranicu www.vds.org.rs

Slu­žba VDS in­fo i po­dr­ška žr­tva­ma je op­šta slu­žba za žr­tve 
kri­mi­na­li­te­ta, ko­ja pru­ža po­moć i po­dr­šku svim žr­tva­ma 
kri­mi­na­li­te­ta, že­na­ma i mu­škar­ci­ma, pri­pad­ni­ci­ma svih et­
nič­kih gru­pa, ne­za­vi­sno od bi­lo kog lič­nog svoj­stva (LBGT, 
bo­le­sni, oso­be sa in­va­li­di­te­tom i slič­no).
Po­moć i po­dr­ška se pru­ža­ju ka­ko di­rekt­nim žr­tva­ma, ta­ko i 
čla­no­vi­ma po­ro­di­ce di­rekt­nih žr­ta­va i dru­gim li­ci­ma po­sred­
no po­vre­đe­nim kri­mi­nal­nim po­na­ša­njem. Ta­ko­đe, po­moć i 
po­dr­ška se pru­ža­ju žr­tva­ma ko­je se po­ja­vlju­ju na su­du kao 
sve­do­ci ili u ne­koj dru­goj ulo­zi.
Žr­tva­ma se pru­ža­ju:

۰۰ Emo­tiv­na po­dr­ška (osna­ži­va­nje, raz­u­me­va­nje, po­ve­re­nje);
۰۰ In­for­ma­ci­je:

∙∙ O psi­ho­lo­škim re­ak­ci­ja­ma i di­na­mi­ci opo­rav­ka;
∙∙ Prak­tič­ne in­for­ma­ci­je za po­nov­no us­po­sta­vlja­nje ži­
vot­nih to­ko­va po­sle tra­u­ma­tič­nog do­ga­đa­ja;

∙∙ Op­šte prav­ne in­fo­r­ma­ci­je (na pri­mer, o ure­đe­nju 
ne­ke prav­ne obla­sti, kao što je oblast ra­da i za­po­
šlja­va­nja; o prav­nom po­lo­ža­ju ko­ri­sni­ka i ko­ri­sni­ca u 
kon­kret­noj prav­noj stva­ri, kao što su kr­še­nje pra­va 
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iz rad­nog od­no­sa, dis­kri­mi­na­ci­ja na ra­du, zlo­sta­vlja­
nje na rad­nom me­stu i slič­no; o to­me ko do­no­si od­
lu­ke u kon­kret­noj prav­noj stva­ri; o mo­guć­no­sti­ma 
mir­nog re­še­nja spo­ra; o na­či­nu iz­vr­še­nja od­lu­ke i 
slič­no);

∙∙ In­for­ma­ci­je o pra­vi­ma žr­ta­va i na­či­ni­ma na ko­je mo­
gu da ih ostva­re;

∙∙ In­fo­r­ma­ci­je o mo­guć­no­sti­ma ko­ri­šće­nja re­sto­ra­tiv­
nih pri­stu­pa, po­seb­no po­sre­do­va­nja i dru­gih na­či­na 
mir­nog re­ša­va­nja pro­ble­ma i slič­no;

∙∙ In­for­ma­ci­je ve­za­ne za po­kre­ta­nje i tok sud­skog po­
stup­ka;

۰۰ Upu­ći­va­nje na spe­ci­ja­li­zo­va­ne slu­žbe i or­ga­ni­za­ci­je ili 
po­je­din­ce u Be­o­gra­du i Sr­bi­ji u za­vi­sno­sti od kon­kret­
nih po­tre­ba;
۰۰ Po­dr­ška na su­du, u kon­tak­ti­ma sa dr­žav­nim in­sti­tu­ci­ja­
ma i u pro­ce­su po­sre­do­va­nja.

Svi vidovi pomoći i podrške za žrtve su  
besplatni!

Na pro­sto­ru Sr­bi­je po­sto­je i dru­ge or­ga­ni­za­ci­je i in­sti­tu­
ci­je ko­je pru­ža­ju po­moć i po­dr­šku žr­tva­ma. Nji­ho­ve kon­
takt po­dat­ke mo­že­te na­ći u in­ter­ak­tiv­noj ma­pi or­ga­ni­za­
ci­ja, slu­žbi i in­sti­tu­ci­ja ko­ja je do­stup­na na http://www.
interaktivnamapa.rs/.
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